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Velika Brifanija slavi
25-leinico viade svoje
kraljice Ellizabele il

Srebrni jubilej kraljevanja
Elizabete II., ki ga Velika
Britanija obhaja letos,
naj bi dvignil britanski
ponos ir samozavest, Ki
sta v zadnjih letih precej
splahnela. ¥Elizabeta II.
je nasledila ofeta Jurija

VI. 6. februarja 1952.

LONDCN, Vel. Brit, Le-
todnje leto je leto srebrnega ju
bileja nastopa kraljice Elizabete
1I. Celoten program proslavlja-
lja je obseZen in se razteza tuds
na druge britanske
Skupnosti narodov. V vseh naj
bi vzbudil ponos in novo upa-
nje na boljse dni, ko zlasti Ve
lika Britanija ti¢i v hudi gospo-
darski stiski.

Elizabeta II. je zasedla pre-
stol 6. februarja 1952 po smrti
svojega ofeta Jurija VI. Teda]j
je bila Velika Britanija Se med
velikimi silami ‘sveta, ena od
velikih &tirth zmagovalcev v
drugi svetovni vojni, njen im-
perij se je raztegoval preke
vseh zemljin. Govorili so o novi
evetoci dobi, sliéni dobi Eliza-
bete I, ko so hili poloZeni te-
melji kaspejsi britanski moéi in
njeriemu ves svet obsegajo¢emu
imperiju.

0Od tedaj se je veliko spreme-
nilo, nekdai mogocna Britanija
je oslabéla, svojim nekdanjifm
kolonijarn je dala neodvisnost.
sama pa se je popreznila v go-
spodarske tezave, ko je njeno
prebivalstvo skozi vrsto let veé
trogilo, kot pa je ustvarjalo.

Kraljica Elizabeta II. bo te
kom februarja in marca obiska-
la. Avstralijo, Novo Zelandijo in
britangki juzni Pacifik, polet’
bo v Kanadi, obiskala pa bo tu-
di &kptsko, Wales in Severno
Irsko in seveda vsa podrocjd
Anglije. Visek proslave bo v ju-
niju, ko bo kraljica Elizabeta
IL. uradno obhajala svoj 51. roj-
stni dan.

drzave

Sole v Columbusu hode

zanrie en ool mesee

COLUMRUS, O. Okoli
108,000 uv#encev, javiih in pri-
vatnih $ol, ki so ostali dom»
pretekli petek; bodo ostali do-
ma ves mesec, ker ni naravnega
plina za gretje njihovih ucilnic,
Sole bodo odprli sele 7. marca
ée bo Elo vse po sedanjih, pred:
videvanjih. ' ¢ 051

Glavni/ Solski: nadzornik. John
Ellic je dejal, da-.bodo skuSali
Solarjem pomagati v ¢asu “zim-
skih pogitnic” = z ,oddajo ulne
snovi preko radia in telezivije.
vse %olarie pa bodo skusali spra-
viti v u¢ilnice onih $ol, ki nima-
jo ogreva ma plin in zato od
sedanje krize niso prizadete,
vsaj pol dneva na teden.

e s { e
Onozicija v Indiji
za~ela volivni boj

NEW DELHI, Ind. — V glav-
nem mestu se je zbralo na zbo-
rovanje zdruzene opozicije Vv
nedeljo okoli 50,000 ljudi. Vod-
nik M. Desai jih je pozival, naj
bodo pogumni in “brez strahu”
tekom volivnega boja in seveda
tudi pri samih volitvah.

To ie bilo prvo politiéno zbo-
rovanje nasprotnikov vlade In-
dire Gandhi v 19 mesecih.

Vremenski prerok
. Pretezno oblaéno z naletiava-

njem snega. Najvija tempera-:
tura okoli 20 F' (-1' C). Jutri ne-

kaj hladnejse.
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Stanley Zagar
V pretekiem decembru je bil
operiran n#. srcu v Cleveland

Clinici 62 !ct stari Stanley Za-
gar iz Salema, W..Va., pretekli
cetrtek je umrl na svojem do-
mu, kamor se je vrmil po ope-
raciji in zdravljenju v kliniki.
Pokojnik je bil rojen v Cleve-
landu, bil poroénik v armadi
tekom druge svetovne vojne ter
pil zaposlea kot nadzornik v
Fisher Body tovarni 28 let, dok-
ler ni pred petimi leti zaradi
slabega zdravja stopil v pokoj.
Bil je moz Esther, sin pok. Ja-
coba in Agnes, roj. Opeka, Za-
gar, brat Antonie in pok. Jacka,
Pokojnik je bil ¢lan SNPJ st
576 ter je Zivel na. Chardonu,
dokler se ni preselil v Salem
pred 4 leti. Pogreb bo v soboto
v Salemu.
Frank E. Jernejcic

V Euclid General bolnisnici
je nenadno umr! zadet od kapi
19 let stari Frank E. Jernejcic,
noZ Rite, roj. Muchitsch, oce
drenka Jr., Johna, Donne Cas-
dio, Marie Raver, brat Michelle
3tevens, sin Franka in pok.
Mary, roj. Jasko. Pokojnik je
0il rojen v Clevelandu in je bil
veteran druge svetovne vojne,
nacrtovalec produkcije pri Ad-
dressograph-Multigraph ' Corp.
skozi 28 let.. Bil je ¢lan SNPJ
st. 158.\ Pogreb je danes s po-

berta na pokopali§ée Vernih dus
pod vodstvom Koval Funeral
By e o
~ Dorothy Pungerchar

'V University 'bolidnici  je
umrla v sredo zveder 55 let stara
Doréthy Pungerchar s 324 E. 218
3t., roj. Gursky, Zena Josepha,
a¢i Angeline Dargus, mati Den-
nisa, Mrs. Kent (Shirley) In-
koph, Mrs. Karen Bedzyk, Mrs.
Jim (Donna) De'Lisi in Carla,
9-krat stara mati, sestra Clare
Pungerchar in Lillian Mell. Po-
greb bo iz Grdinovega pogreb-
nega zavoda na Lake Shore
Bivd. v ponedeljek v cerkev Sv.
Kriza ob 10., néto na pokopa-
liste Vernin duf: Na mrtvaski
oder bo poloZena v soboto po-
poldne ob dveh.

Mare Mausar

Véeraj zjutraj je umrl 31 let
stari Marc Mausar s 653 E. 160
3t., sin Shirley in Anthonyja B.
Mausarja, brat Jeffa, Bena, Pau-
1é, Diane ':in Laure. Pogreb bo
=z Grdinovega pogrebhega zavo-
da na Lalte Shore Blvd. v pone-
deljek s sv. maso v cerkvi Ma-
-ije Vnebovzete na Holmes A.Y?-
nue ob 9., nato na pokopalisce
sv. Pavla. Na mrtvaski oder bo
polozen jutri, v soboto ob dveh
popoldne.
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‘obiste mara Moskvo

WASHINGTON, D.C. Dr-
zavni tajnik Cyrus Vance bo
poletel 28. marca za tri ali stiri
dni v Moskvo na razgovore s
sovjetskimi vodniki o polozaju
pogajanj za omejitev strateske-
ga oroZja — SALT II., ki so se
zacela se v casu predsednika R.
Nixona in se nadaljevala pod
predsednikom (G. R. Fordom.
Sedanja pogodba SALT potece
v letosnjem oktobru in dotlej je
treba skleniti nove.

Trdijo, da je nad 90% wvsekb
vpraganj resenih in v njih do-
sezen sporazum. Sovjetska zve-
za je konctanje pogajanj lani
odklonila, ker je hotela najpre)
vedeli, kdo bo v naglednjih §ti-
rih letih gospodar v Beli hisi,
Sedaj to ve in je torej cas, da
se one strani lotita tega vprasa-
nja, od katerega resitve zavisi
varnost sveta,

V drzavnem tajnistvu izjav-
ljajo, da se bo Cyrus Vance na
poti iz Moskve ustavil v Zahod-
ni Evropi in obvestil zaveznike
o svojih razgovorih s sovjetski-
mi vodniki.

_———0—.—.——.

Razkol v kongresni

grebno sv, mago vcerkvi sv. Ro-|

siranki hudo prizadel
poloiaj Indire Gandhi

Ko se Indija pripravija n2
S SRt The v

viadni stranki.

NEW DELHI, Ind. — Polje-
delski minister v vladi = Indire
Gandhi, wvodnik 80 milijonov
“parijev”, ljudi izven kast, sko-
zi desetletja steber Kongresno
stranke, se je od te locil in u-
stanovil = lastno stranko ter sc
prikljugill - opoziciji. - Jagjivan
Ram, 68 let stari politik, je ob-

dolzil Indiro Gandhi, da vlade
“despotsko”. .
Pri izstopu iz Kongresne

stranke se'je Ramu pridruZilo
fe pet drugih uglednih stranki-
nih vodnikov, ki so odloceni
konc¢ati 11-letho vlado Indire
Gandhi, Indiji pa vrniti “demo-
krati¢no vlado”.

Indira Gandhi ‘je ‘na izstop
Rama odgovorila z napadom
nanj in na njegovo preteklo po-
liticno delovanje.

Obtozila ga je tudi premale
brige za primerno preskrbo
ljudstva s hrano, ko je bil po-
ljedelski minister v njeni vla-
di, On naj bi bil kriv naglega
porasta cen hrane.

Ll re volitye,|
je priflo ‘do razkola “v{'

WASHINGTON, D.C. — Pred-
sedpik Carter je véeraj v ok-
viru izrednega zakona o pre-
skrbi s plinom odredil, naj bo
dnevno poslanega 150 milijo-
nov kubicnih ¢evljev narav-
nega plina iz drzav Oregon in
Washington preko Kalifornije
in Teksasa na Vzhod, kjer je
stiska zanj najvedja.

WASHINGTON, D.C. — Nacel-
nik Federal Reserve Boeard
Arthur F. Burns je véeraj

pred banénim odborom Doma
dejal, da je izplacile po $50
“ysem ljudem v ZDA iz zvezne
blagajne, ki bi morala ta de-
nar najefi, nesmisel in nepo-
trebno. Narodneo gospodarstvo
je samo preSle v hitrejSo rast
in ne potrebuje nobenega
“poiivila”. Koristno bi bilo
trajno znizanje davkov posa-
meznikom in korporacijam, je
dejal Burns, ki se sicer strinja
s predsednikom Carterjem v
pogledu cilja gospodarske ra-

~ sti in omejevanja Stevila brez-
poselnih.

LOUISVILLE, Ky, — Véeraj je
ckoli 150 bark naloZzenih z go-
rivom zacelo pocasi pluti navz-

© . po treb tednih plovba po njej
' zopet moZna.
|ZANZIBAR, Tanz. — Ameriski
poslanik pri ZN Andrew
Young je na 'sveji poti v Afri-
ko priletel sem in bo ostal par
dni v razgovorih z afriﬁkimi‘
vodniki, ki so fu na proslavi
obletnice poverave Zanzibarja
‘s Tanzaniio, nato pa bo odletel
v Nigerijo.’ RTIRE
ADIS ABFBA, Abes. = Tu je
prigio wvéeraj do odpriega spo-
ra in boja med skupinami v
vodstvu drzave. Sest ¢lanov 5
predsedaikom republike gen.
Bantejem, ki so v spopadu
podiegli, je bilo ustreljenih,
Zmagovalei dolZzijo nasprot-
nike, da so hoteli Abesinijo
povesti “na desng”,
PRICHISST, SN
Poljski skofi pozvali
k obnovi vernosti

VARSAVA, Polj. -- Katoli-
ski Skofje Poljske so v skupnem
pastirskem pismu, ki ga je kot
prvi podpisal kardinal Stefan
Wyszynski, nadskof gnezensko-
vardavski in primas Poljske, po-
zvali' ves narod.k obnovi ver-
‘skih obljub in svoje vernosti,
'ko je pred “povodnijo brezboz-
nosti in brezverja”.

&kofovo pismo, ki so ga brali
preteklo nedeljo v vseh cer-
kvah, pravi, naj bi se bila mla-
dina zaobljubila za delo verske
in ‘moralne obnove ljudstva.

gor po reki Ohio, ko je bila'

Nouvi grobovi Driavni tajuilk Vance | Zadnjevesti NOVI ZAKON NE BO

HONCAL POMANJKANJA

kar more doseci, je le
stiske.

WASHINGTON, D.C. — Kon-

gres je po naglem postopku, ko
je bilo nad polovico Srednjega
Zahoda in Severpvzhoda deiele
v ledenem objemu, izglasoval
poseben zakonski predlog, ki
daje predsedniku ZDA do 30. a-
prila 1977 pravico razporediti
razpolozljivi naravni plin tako,
da ne bo noben del nase dezele
v dosti vec¢ji stiski kot drugi.
Zakon ukinja zacasno tudi do-
lotanje cen v posiljanju plina
preko meja drzav, kjer ga ¢rpa-
jo iz zemlje.

Doloéila zakona
Predstavniski dom je predlog
odobril v razmerju 336:82 gla-
sovom, v Senatu pa je bil ddo-
bren brez posebnega Stetja gla-
'sov. Zakon je bil poslan pred-
sedniku v podpis na njegov 15.
dan v Beli hisi. Nadzor nad ce-
nami plina, ki je kupljen izven
posamezne drzave in pride zato
pod pristojnost zvezne vlade, je
~ukinjen do. E:E’I-{.,Fj\glijg. Tako bi
na posamezne " plinske " dru7be
dobile moznost syoje, izirpane
zaloge nadomestiti tudi po Visji
ceni. ‘

Predstavni$ki dom je hotel v
zakonski predlog vkljuéiti naj-
vitjo dovoljéno ceno za plin,
kar pa je Senat odklonil in je
nekaj casa izgledalo, da bo za-
konski predlog prifel znova Vv
razpravo v Kongresu kljub nuj-
nosti njegove uzakonitve. Dom
je konéno popustil- in sprejel
kompromis. Cilj predlozenega
dopolnila je bil zavarovati po-
troénike v drZavah, kjer so na-
hajalis¢a plina, pred naglim
skokom njegove cene, ¢e bi dr-
7ave, kjer plina primanjkuje,
tega hotele imeti za veako ceno.
Isti smoter je bil potem dose-
en v samem besedilu zakona.

~ Zakon preozek

V Ohiu in v nekaterih drugi®
drzavah, kjer je pomanjkanje
plina posebno hudo, smatrajo,
da izredni zakon ni zadovoljiv,
ker ne daje predsedniku ZDA
pravice, da bi odredil dodelitev
plina drzavam za vzpostavo o-

ik {41

V NOVICAH — V 2adnjih

.

dneh so bili ponovno omenjani med novicami naslednji (od leve proti
desni): poljedelski tajnik Cecil D. Andrus, biv§i guverner drfave Idaho: poklicni diplomat_ Jo?l:{t
E. Reinhardt, novi direktor U.S. Information Ag ency, ki je bil preje poslanik ZDA v Nigeriji;
glavni nacelnik demokratske stranke Kenneth C urtis, bivdi guverner drZave Maine; in Robe

. Strauss, dosedanji nadelnik glavnega demokrats kega narodnega odbora, ki se je vrnil domov o
Teksas in se bo lotil znova odvetniskih poslov. ‘

A

- |o njih pozna

PLINA V NASI DEZELE

Zalion o vazdeljevanju in cenah prirodnega olina, ki ga
ie predsednik Jimmy Carter podpisal v sredo zve-
¢er 1 je véeraj stopil v veljavo, ne bo resil pomanj-
kanja plina, ki muéi dober del nasSe dezZele.

Vse,
enzakomernejsa razdelitev te

brata tovarn, ki so jih Imorali
zapreti zaradi pomanjkanja pli-
yna. Tudi v tem pogledu naj bi
bilo breme enako razdeljeno na
vse drzave Unije.

Novi zakon bo prepreéil zmr-
zovanje ljudi v njihovih domo-
vih, ne bo pa vzpostavil obrata
v nobeni tovarni, je dejal John
Holloman, ¢lan Federal Power
Commission. Trgovinsko tajni
Stvo' racduna, da je bilo zaradi
pomanjkanja plina odpuséenih
z dela 800,000 do 1,000,000 ljudi.
veliko $tevilo pa tudi zaradi iz-
redno hudega mraza samega
Sedanja stiska bo ostala, dokler
se ne bo ogrelo, kar pa se uteg-
ne zavleci v marec ali celo pre-
ko njega.

Predsednik poziva

k skupnim Zrtvam
V svojem govoru v sredo zve-
Cer iz Bele hiSe je predsednil
ZDA Jimmy Carter pozval pre-
hivalstvo in podjetja k skupnim
Zrtvam, ki nam bodo omogodile

premagati sedanje tezave. De-
it oS

jal je, da.je
‘in da smo zopet enkrat priprav-
ljeni sodelovati v skupnem na-
poru. Obljubil je do 20. aprila
obseien program za oskrbo z 2-
nergijo, ki bo temeljil v prvi
vrsti na vardevanju z energijo

Plinske in oljne druZbe na’

pospesujejo vartevanje z ener- |

gijo in ne povetevanje njene
potrodnie je dejal predsednik
ZDA. Ce bi resni¢no varteval’
na vseh podrodjih, bi prihrgnil’
velt energetskih virov, kot jik
sedaj uvazamo iz tujine,

Predsednik je v svojem go-
voru obljubil izvedbo nacrtov
ki jih je navajal tekom volivne
Lorbe, branil svoj omejeni pro-
gram za pozivitev gospodarstva
in izjavil, da bo zunanja politi-
ka ZDA ‘“kazala naSe rooralne
vrednote in izrazala naso skrt
'za ¢lovekove pravice, ne da bi
pri tem S$kodovala naporom z?
prijateljske odnose s tujimi dr-
zavami”,

Tajska zaprla svoio‘
meio proti Kambodzi

BANGKOK, Taj. — Zaradi
vpada preko meje koncem pre-
teklega tedna, ko so kambod-
7anske vojaske sile pomorile v
‘obmejnih vaseh 30 tajskih civi-
'listov, med njimi veé otrok, so
’tajske oblasti svojo mejo proti
Kambod#i zaprle in zavarovale.

Vlada je izjavila, da bo upo-
rabila “odloéne ukrepe” za pre-
pretenje vsakega novega vpada
|iz KambodZe preko meje na
Tajsko. [ / -

USRI N

Letalska nesreca v SZ

MOSKVA, ZSSR. — Sovjet-
sko potnisko letalo je po ne-
uradnih vesteh, ki kroZijo tu,
eksplodiralo 13. januarja v zra-
ku v blizini mesta Alma-Ata v
|Osrednji Aziji. Pri nesreéi naj
bi bilo mrtvih vseh 90 potnikov
in celotna posadka 6 ¢lanov.

Sovjetske oblasti ne objavlja-

sreéah, kot je to obitaj v svo-
bodnem svetu, zato so porotila
in negotova.

PR O T

1 1z Cleveian.
in okolice

Za ohranitev narodnostnih
radio oddaj na WXEN—
Mestni Zupan R. J. Perk je
poslal predsedniku Booth Broad-
casting Co,, lastnici postaje
WXEN-FM, osebno pismo, v ka-
terem ga poziva, naj ohrani to
postajo za narodnostne progra-
me, ki jih je oddajala. skozi 16
let. V brzojavki je povabil Fe-
deral Communication Commis-
sion, da poslje svojega zastop-
nika na zbrovanje v podporo
zahtevi po ohranitvi narodnost-
1ih oddaj na WXEN v nedeljo,
6. februarja ob dveh popoldne v
Public Musie Hall v Cleveland
Convention Centru. Podporo
naporu za ohranitev narodnost-
nih oddaj je obljubila kongres-
nica M. R. Oakar, za pomo¢ pa
so bili naproseni tudi sen., H.
Metzeubaum. kong. C. A. Vanik
in kong. R. Mottl. Zastopniki
postaje in njene lastnice izja-
vljajo, da bodo njen program
spremenili po '13. marcu neozi-
raje se na vse proteste. Po vsem
sode¢ utegne pri tem imeti zad-
njo besedo le Se Federal Com-
munication Commission.

Predpustna veselica—

Stajerski klub prijazno vabi
vse svoje ¢lanstvo, pa tudi druge
slovenske ljudi na svojo vsako-
letno predpustno veselico, jutri,

Cpri Sv. Vidu. Pustna ve-
cerja, ples in veselje ob zvo.
“Veselih Slovencev”. Cisti dobi-
fek te prireditve je tudi letos
aamenjen bolnim in onemoglim
:o;akom in rojakinjam. Zadetek
b sedmih zvecer.

Seja—

Drustvo Danica §t.' 11 ADZ

ma v torek, 8. februarja 1977,
b 11, dopoldne sejo v SND na
t. Clair Avenue. Ce bo slabo
/reme, seje ne bo bo. V tem
lu¢aju naj c¢lanstvo klice tel
-31-8949 ali 531-2948.
lojstni dan—
Znana druStvena delavka
Jdary Otoni¢ar s 1110 E. 66 St.
je na Sveénico dopolnila 86 let.
Zestitamo in ji Zelimo Se mnogo
.dravja in zadovoljstva!

Jkupno sv. obhajilo—

e v nedeljo, 6. februarja pri
.smi sv. masi skupno sv. ebha-
jilo, ob 1.30 popoldne pa sejo v
drustveni sobi avditorija.
§eja-— \ )

torek ob 1.30 popoldne sejo v
Jdrudtveni’ cobi avditorija . pri
3v. Vidu. Lk ' :

Jenal se note odredi

voviSznju svejih plad
WASHINGTON, D.C. — Pred-
sednik Ford je pred koncem
svoje vlade odredil povisanje
pla¢ ¢lanom vlade, zveznim sod-
nikom in &lanom Kengresa. V
veljavo bo stopilo 20. februarja,
¢e ne bo nobena od obeh zbor-
nic glasovala proti temu.

V Senatu je James B. Allen
iz Alabame predlozil odklonitev
povisanja, ker da so sedanje
plade zadovoljive in v skladu s

jo vesti o letalskih in drugih ne-

porastom cen v zadnjih 12 le-
tih. Njegov predlog je bil od-
klonjen v razmerju 56:42. Sena-
torji hocejo ve¢ denarja! -
Pla¢e ¢lanov Kongresa so bi-
le v zadnjih 12 letih veé kot po-
‘dvojene, med tem ko so se Ziv-
ljenjski stroski povecali za ne-
kako 76%. Po tem rac¢unu je se-
daj predloeno poviSanje plaé
neosnovano in pretirano.

v soboto zvecer v farnem avdi-.

Oltarno drustvo fare sv. Vida

PodruZnica §t. 25 SZZ ima v
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‘Alternativa “Tretjega sveta”

: 1L :

Vsemu svetu na ‘vpogled je tudi primer Izraela in
sosednjib arabskin drZav. V manj kot 30 letih so drZzav-
ljan. Izraela spremenili puscavo, ki so jo dobili, v cve-
to¥o dr?avo, onstran meje nekaj metrov Sirokega Jor-
dana pa se razteza 3e vedno pescena pustava, kljub mi-
lijardam petrodolarjev. | IR A

~ Teda vzrok za to ni v tem, da bi hili Bangladesani
ali Arahci naravno manj nadarjeni od Nemcev ali Ja-

oncev ali Izraelcev, temved v tem, da njihova radar-
genost ni nit1 organizirana niti iznajdijiva in jo zato
trosijo v prazno. To velja za vse narode na svetu, kate-
rim ni uspelo po drugi svetovni vojni ujeti se v korak z
Zahodom. Ne nosijo krivde za to posamezna ljdstva
kot taka, temved njihovi drzavniki in drugi odlocujoci
razumnpiki, k1 se ne bi smeli predajati Custvom in raz-
nim utopic¢nim ideclogijam, med-katerimi je na prvem
mestu marksisticna. _

. Dasi bi bil “Tretji svet” rad tako razvit, kakor je
Zahod, pa se nobena drZava “Tretjega sveta” neve od-
logiti, katero obliko zahodne civilizacije naj bi prevzela
zase, Noce razumeti, da mora prevzeti celotno zahod-
no civilizacijo ali pa nobene. 'Izbire ni in tudi na pol
poti ne more obstati. Ta, alternativa je za “Tretji svet”
postala prav za prav Ze neizbeZna takrat, ko je Zahod
drzavam “Tretjega sveta’ priskocil na pomo¢ s svojo
tehniko in s svojo medi¢ino. ]

Forast pl{l;walstwia se je silovito povetala, kar je

vzrociio mogan: pritisk na njihove rahle ekonomije
B‘lo preseglo njﬂlmoz’zmog' jivost. To pa je imelo za po-
sledicu, da se je sto narddov'zagnalo v tekmo, ki je ver-
jetno roveden od njih*né bo dobil, ne more pa si nobe
den od njih privostiti, da bi to tekmo izgubil. | ,

Mo, da sta zahodna tehnika in medicina zmanjiali
splosno rovscino Elovestva, toda to ni povsem gotovo.
I\Pasprotno se bo lahko izkazalo, da je bilo to humani-
tarno acjanje seme prihodnjih velikik katastrof za clo-
vestvo.

Za razvoj zaostale drZzave je potrebno marsikaj vel
kakor semo denar. Velike zaloge naravnega bogastva
so navsezdnje lahko holj ovira kakor pa pomo¢ k raz-
voju. Dr7avi, ki jih ima, se namre¢ lahko zdi, da nuj-
nost spremembe misljenja 4n pogled na svet ni takc
velika, kakor v resnici je. Sleherna drzava, ki hoce po-

'stati razvita, se mora z velikimi koraki podati na pot|

spremeinge niisljenja in pogleda na svet okoli sebe.
Zato je tako smeSno in obenem tragitno poslusati

mnoge ‘‘strokovnjake” in “mislece” “Tretjega sveta’,

keko trdovratno glodajo po mnogih dozdevnih krivi-

‘eah, Lida jim jth je storil Zahod, prav malo pa jih je
“med ni'mi, ki bi se poglobili v proucevanje in razume-

vanje zgodovinskih, ekonomskih in druzbenih proce-

" 'sov, po katerih so se najprej Anglija, za njo pa Nem
- Cija, ZDA, Francija, Japonska in druge zahodne drza-

ve spremenile v to, kar danes so. _
“ Ko premiSljamo o oc¢itkih in pritoZbah Tretjega sve-

" ta v zvezi z nijithovim poloZajem, ne smemo prezreti dej-
~-stva, da je velina tega pod. molnim vplivom komuni-

sticnega sveta in njegove propagande. Kot komunisti
i’oqmroletrarigt nastuvati v posameznih driavah
imovite jsim plagtem in jim te prikazovati kot so-
vraZznike, kot one, ki 8o krivitno — na racun proletari-
ata - prisli do svojega imetja-in si ustvarili udobno,
Ziv.jenje, katerega njim ne privoscijo, tako skusajo
prepric¢ati revne ‘driave Tretjega sveta, da so Zrtve

“brazsrinega kavitalistidnega sveta”, ki se je z njiho-

vim prirodnim bogastvom razvijal, rastel in si urejal
udobno Zivljenje, njim pa puséal od vsega lg drobtine.
Komunisti so spretni agitatorji, ljudem pripovedu-
jejo najorej in predvsem tisto, kar ti radi slisijo. Rajse
slisijo in lazje verjamejo zaostail narodi in drZave, da
svoje zaostalosti nise sami krivi, da niso sami odgo-
vorni za svojo revicino, da so krivi za vse to drugi. Ce
bi jim komunistitni agitatorji govorili, da so vsega te-
ga sami krivi, ker se niso dovolj trudili, ker jim manj-
ka podietnosti in volje do dela, bi jih v zaostalih drra-
vah kmalu nagnali. O¢itkov nima namreé nihce rad, pa
naj so utemeljeni ali ne! : o,
 Dr#ave Tretijega sveta morajo vendar prej ali slej
spoznati resnico, spoznati -dejanst(o stanje, stvarne
vzroke svoje zaostalosti. Dokler teh ne spoznajo, ne
morejo 7aceti uspesnega njihovega resevanja. Zdrav-
nik mora naiprej dognati, katero kolezen ima bolnik,
:gko in zakaj jo je dobil potem $ele more to uspeino
draviti, :
- Ko Yomunistiéni svet namerno zavaja drzave Tret-

Juspehom ydi drugi razred.

Yrazlichia roéna dela.

prihajala v nae hiSe in druzine
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UspeSno konZala Studij

Gde.

Anka Kregar
GIRARD, O. — Na Youngs-
town State, University je pred
kratkim gd¢, Anka Kregar do-
koncala Studije za uciteljico.
Anka je bila rojena v Girar-
du. Tam je tudi obiskovala o-

snovno Solo pri domacdi ZzZupni
cerkvi sv. Roze. Po dokonéani

BESEDA IZ NAROUA
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Vederja s plesom

EUCLID, O. — Klub slover-
skih upokojencev v Euclidu ba
priredil v soboto, 19. februarja,
vecerjo s plesom v obeh dvora-
nah Slovenskega drustveneg:
doma na Recher Avenue.

Vecerjo bodo servirali ob pe!
petih popoldne do sedmih zve-
cer, nato pa se bo ob pol osmil.
pricel ples v gzgornji dvorani.
Cena za veferjo in ples je $7.
samo za ples pa $1.50.

Kdor nima vstopnice ze
vecerjo, naj c¢impreje poklice
biagajnika nasega Kluba Johna
Troho, katerega stevilka je 387-
3666. Za ples bo igral priljub-
ljeni LuZarjev orkester.

Na to prireditev Vas vljudnc
vabi Klub slovenskih upokojen-
cev, Euclid,

Joseph Birk, predsednil:
By | S —

ce

osnovni Soli je nadaljevala svo-
je Swudije na katoliski Soli Ur- |
suline High School v Youngs-
townu. Bila je ¢lanica Drudtve
bodoc¢ih uciteljev Amerike, pev-
skega zbora ter Drustva studen-
tov nemscine.

High school je dokoncala leta
1972 in je bila takoj sprejeta na
uciteljis¢e pri Youngstown Sta-
te University. Tam si je s prid-
nom delom zasluzila Stipendi-
je za univerzitetne Studije v pe-
dagogiki. Za svoj trud je bi'a
Anka 19.-junija 1976 nagrajena
z diplomo B.S. in Education.

Prvo. sluzbeno mesto si  je
Anka izbrala v mestni Soli v
Girardu. Z veseljem .in dobrim

Kadar ufegne Anka, poprime
za. “violino in zaigra lepo melo-
dijo. Véasih ‘pa pridno’ poskuss

Ker dobro obvlada slovensdi-
M0, je 'Anka’? veseljem sodelo-
vald pri slovenskih prireditvah
v Girardu z recitacijami, petjem
ali pa z glasho.

Anka je druga med Stirimi
héerami g. in ge. Franka Kre-
gar.

Anki cestitamo za njene uspe-
“e in ji Zelimo obilo srete v
njenem bodocem delu.

(G Maria Selak
il () it

Narognik 'z Kalifornije
pise

OAKLAND, Kalif. — V mar-
‘u mi potece narocnina za A-
nerisko. Domovino. Da Vam
:rfh':nﬁim delo in stroske z n-
sominom, Vam pogiljam naros-
iino za prihodnje leto, preosta-
1ek pa naj bo v njen tiskovni
sklad.

Z Amerisko Domovino sem
ielo zadovoljen, sem njen xa-
‘oénik, odkar sem stopil na »-
nerigko zemljo. Je pravi slo-
senskdi list, ki povezuje ne le no-
vonaseljence s staronaseljenci,
| 108 povezuje tudi z materns
emljo Slovenijo in budi v nas
lovensko in kritansko zavest.

Zdi'se mi nerazumljive, da jo
tolike slovenskih ljudi, ki so po
Trugi svetovni vejni prisli v to
sirho. dezelo svobode, ki nudi
vsem dohre velje za deto obilno
dobrega kruha, pa niso naroc-
niki Ameriike Domovine, ki jo
res edini nad slovenski Casopis,
ki nam prinaSa toliko zanimi-
vega branja in poulnega, nas
seznanja z vagnimi svetovnimi
dogodki in je nasa dolZnost, da
jo tndi gmotno podpiramo.
Urednistvu se zahvaljujem za
plemenito delo, zelim Vam do-
brih sotrudnikov in novih na-
rocnikov. Ameriska Domovina
ho kmalu obhajala 80-letnien
svojega poslanstva. Vsi' se po
trudimo z naso zvestobo, da bo

Se mmnogo, mnogo let, saj nam

jega eveta, ko jim skriva resnico, ki bi jim naj poma-
gala do nzdravijenja, je dolZznost svobodnega sveta, da

tem dirZavam odpre odi, toliko vecja in nujnejsa.

i /
/

¥ ' Lepo ipozdravijeni! - |

i@ kot vsakdanji kruh.

Jimenujemo Cerkev, katere ¢la-

Pisimo v angleske liste!

PATERSON, N.J. - V zad-
nji stevilki National Catholic
Register berem clanek, ki ga je
napisal Fr. Robert J. Fox, kako
komunizem povsod, kjer pride
na oblast, preganja in unituje
vsako vero, najbolj pa katoli-
sko. AL

Citira pastirsko pismo koeln-
skega kardinala Hoffnerja, ki
ga je pred kratkim izdal in ki
to preganjanje zelo obsoja.

Po vrsti opisuje ' komunistic-
ne drzave drugo za drugo in pri
vsaki navaja podatke o prega
njanju v njej. Vse omepja, le
ene ne: Jugoslavije. Kakor da v
njej ni komunizma. 'Kakor ds
Tito ni pobil desettisofe Jugo
slovanov in kakor da’ se S\;‘fét_l‘
Bozi¢ v Jugoslaviji pr_'azn‘uj.é;
kot po'vsbh' kulturnih drzayah
tudi po/vecini komunisticnih, pe
v Jugoslaviji se ne. Le Father
Fox o' vsem. tem ni¢ ne ve.

Hudo me je to dirnilo. Zace!
sem si sprasevati vest, ¢e nismc
tudi- mi krivi te nevednosti.
Kdo izmed nas pa kaj pise o
slovenskem in jugoslovanskepn
komunizmu v tuje liste? Vzdr-
Zujemo dve borcevski glasili
da se v njih prerekamo, angle-
§ko govoreco javnost pa zane-
marjamo, |

To bi morali vrsiti predvsem
mladi ludje, ki angleicino do
bro obvladajo. Mnogi izmed nag
smo prisli v to deZelo Ze pre
stari, da hi se je mogli dobro
nauciti. Kljub temu pa le lahko
kaj storimo. Jaz sem se vsede'
in Fathru Foxu napisal pismo
v katerem obzalujem njegove
neinformiranost o - Jugoslaviji
pa mu poslal broturo “The Slo-
venian Tragedy”.

Tudi za nas velja, kar pige
kard. Hoffner na koncu svojege
pisma: “Ko boste slisali o tem
preganjanji, boste vpragal:
“Kaj pa naj storimo?” Tri pred-
loge” vam dajem:

Prvi: Pomagajte oblikovali
javno mnenje. Imenujte prego-
njanje kristjanov “preganjanje
kristjanoy"} krivico “krivico” in
nasilje “nasilje”. Javno mnenje
ima vpliv ha preganjalce.

Drugi: Nikar preganjane Cer-
kve ne pozebite! Ali mi res tr-
pimo z njo?

' Neki ‘slovaski &kof, ki je hil
vet let v jedi, nas je vprasal:
“Zakaj dastimo mucence prvib
kricanskih stoletij, na one na-
Sega stoletja pa pozabljamo?
Zakaj o danasnjih pricah za ve.
ro irdovratno mol¢imo? Zakaj

-

ni sc, “moléeca Cerkev”, ko ona
vendar ne molci. marved na ves
glas vpije in progi pomoéi. Molk
je na nasi’ strani, ne na njiho-
vi, - !
Tretji: Vkljuéimo preganja-
ne kristjane in njih preganjalce
v svoje molitve. Da, tudi za

|3kih pesmi in za konec

Ameriska Domovina,
Ave Marija in ostalo |
slovensko ¢asopisje

STOCKTON, Kalif. — Obi-
8¢imo v mislih ta naslov in se
poglobimo v poloZaj, katerega
prezivljaje izdajatelji nale pi-
sane slovenske besede. Ne naj-
demo najbrz Slovenca, da bi ne
bil naro¢nik kake publikacije.

Poglejmo stevilo " naroénikov,
katero pada iz leta v leto, in
ce to razdelimo v stevilo Zive-
¢ih slovenskih priseljencev, je
zelo razdcaran rezultat.

Ali ni to prevelika brezbriz-
nost, pomanjkanje slovenske za-
vednosti, ljubezni 'do pisane
besede v materinskem  jeziku?
Koliko prijateljev sem'Ze 'vpra-
Sal: “Ali si narofen...?” Koli-
ko negativnih odgovorov in po-
tem obljub sem. dobil, da po
pravijo, kar so zamudili v pre-
teklosti.

Veste, dragi prijatelji in &ita-
telji Slovenci, ni samo finanéna
stiska, katera nas tare, je e
nekaj drugega. Hodete slisati in
malo premisliti... in ¢e bo res
tako ,enkrat, kot je Maks napi
sal’...

Mi imamo trde in neukrotlji-
ve delavce, kateri Zrtvujejo ved
tasa za slovensko stvar, kot pa
30 placani: Mi smo vcasih takim
spodbudnikom dejali ‘idealisti’
Ko premaknemo koledarsko le-
lo, se pomakne tudi nasa sta-
rost. Clovek, $e tako trden, od-
pove, kajti brez potitka &lovek
ne vzdrzi. Zakaj ne vprajamo,.
kako da je mogoce, da ti vodni-
ki in odgovorni ljudje $e drze.

Oni ljubijo svoj narod, svaejo
materinsko govorico, oni so na-
i1 prijatelji, kateri nam nudije
disano besedo skozi vse leto v
nasem dorau. In'mi in - vi? Ali
i ¢éas, da priznamo sedaj, dok-
‘er’ §e ‘vse 16 'normalno! deluje,
14 sfj{‘:evifh'mb in redemo, saj tos
'iko "ﬂ‘fzq‘kﬁiﬁ "bom 'Ze | spravil
‘skupaj”, ‘da” borh' pomagal o-
Araniti  to' ‘pisano ‘doto rmlajie-
nu rodu, katerd ‘so‘zapdéeli na-
ii slovenski pionirji pred skoraj
0 leti pod mnogo teZjimi oke-
iS¢inami, kot pa jih imamo mi
sedaj proti koncu 20. stoletja.

' ' Maks Simongi¢
0

iz Zivijenja Slovencev
v Jolietu

JOLIET, Ill.'— ‘Prazniki son
‘e dale¢ za nami. Naj pa vseeno
dsifem nekaj o njih. V nedeljo,
3. decembra, je bil zanimiv ie
zivahen popoldan, posebno za
otroke, ko jih je obiskal Mi-
klavz v dvorani 'Sv. Jozefa.
Predno je s svojimi angeli in
nagajivimi parklji stopil na o-
der, so ucenci Slovenske sobot-
ie Sole priredili program z igri-
cami, deklamacijami in pesmi-;
mi, Najmlajsi, stiri in pet let
stari otroci, ko tavno tako obi-
skujejo sobotno 3olo, so glasne
tapel “Mi se imamo radi”,

S'slovensko himno, nekaj vin-'
“Snod!
pa dav’ je slan’ca padla” je vs»
navzote v dvorani'  pordravil]
pevski zbor ob ‘spremiljavi na
klavir g. Antona Rozmana, ;|

Folklorni ' plesalci, ki jih -
stanavlja in podpira Slovenska
zenska zvezi, so takrat zaplesas
ii tri donface plese. Jih je e
vedno 12; posebne -fantov manj-
ka. Ti so zelo zavzeti s Sportos
in ni ¢asa za drugo. 'Treba je
imeti dobro voljo, pa se lahko
vsak nauci. Vsi smo otroei slo-
venskih starjev. Njim v ponos
pokazimo, da spoitujemo in ra-
di pojemo pesem, ki nas je ve-
dila "Ze iz zibelke, da nam je
slovenska beseda 1ljuba.

Na Bozi¢ni vecer ob petih je'
bila cerkev sv. JoZzefa napolnje
na.. Slovenske pesmi so zvenele
po vsej cerkvi, enako tudi pr
polnoéni masi.

Vsako drugo in 'Cetrto nede-
ljo' v mesecu imamo slovenskon

preganjalee  molimo! da bi se
vsaj kdo izmed njih iz Savla

Janez Makué \

spreobrnil y Pavla.”
Rev. dr. Fr. Blatnik, SDB.

sv. maSo ob osmih zjutraj; ma-
Sujeta ¢ g Malovadié ali msgr.

I . dvacst S it NSy APt

pesmi slovensko, le pridiga je
angleska, saj obiskuje to maso
ve¢ Amerikancev kot pa Slo-
vencev.

Le nekaj druzin je res zve-
stih, da redno obiskujejo osmo
maso.

Ce bi vsi, kar nas je Sloven-
cev, stopili v cerkev k tem ma-
sam, bi skoraj napolnili cerkev
Gotovo bi takrat imeli Se pridi-
go slovensko in nam ne bi bilo
treba iskati drugih cerkva.
Veliko je med nami v Jolietu
prireditev, sestankov, pa tudi
pomoci pri cerkvi potrebujejo
Le predale¢ se vsakdo drzi in
ne ve, kaj se v nasem malem
krogu godi.

Na Novo leto smo pokramlja-
li s prijatelji in znanei v lepi
druzbi na plesu in veferji do-
macih kuharic v parku sy. Jo-
zefa. Vsak se je lepo imel in ob-
ljubil, ¢e Bog hoce, da drugo le
to -spet, pride.

Na3 Zupnik Roman Malovasic
mora za nekaj dni ostati v baol-
nici: Zelimo in molimo, da mv

Bog podari zdravije Se mnogo
let.
G. in ga. Florian Markun sta

obhajala 30. januarja 40-letnico
coroke. Naj ostaneta zdrava in
srecna Se naprej v krogu syojil
otrok in druZin.
Lep pozdrav!
Liljana Cepon
B | —
hod )4 L]
Pohoiina slika
cerkvice na Osmi
NEW YORK, N.¥Y. — V zad-
ijih dveh srenjskih kroni$kih
zapisih sem toZil zaradi preSib-
kega obiskovanja slovenske cerk-
vice Sv. Cirila na Osmi, ki zdaj
tako rekoé¢ stoji na skrajnem
robu. njujorske slovenske sre-
nje. A vendar zaradi mnogih Zi-
vljenjskih dejstev v nasi narodni
skupnosti; je prav ta cerkvica
prepstanek nekdaj kar bogatega
slovenskega Zivljenja na Njujor-
Skem. el hg: LR G
Ko grem od ¢asa do ¢asa med
nase! starej$e in pogovor stede
okolii Osme, spoznavam, kaj je
ta “neuki” slovenski rod delal
in'Zrtvoval za to malo slovensko
cerkvico; kaj vse je ustvarjal na
podrocju nade slovenske ljudske
kulture: kako je prepeval, mo-
lil, igral na odru in tako dalje.
So bila leta pred in okoli farne
desetletnice, dokler ni prislo do
znanega spora na Osmi, ko je
drustvo Domovina zapustilo do-
maco cerkev, da so bile odrske
igre vsako nedeljo. Toncka
Krek, kot dekle Martine iz Jar,
mi véasih govori, da se je mo-
rala uéiti kar tri vlege hkrati.
[grala je za cerkev, za Domo-
vino in za drustvo sv. JoZefa.
To zadnje kaze, da so v prvih
dveh desetletletjih nase farne
cerkvice tudi podporna drustva
imela igre. Kar tezko so se
zyvrstili v cerkveni dvoranici. In
premajhna jim je bila, zato so
najemali Sokolovno v Astoriji.
Ob zadnjem svetem vecern je
bilo trideset let, ko sem bil prvic
v cerkviei ¢v. Cirila. Dva tedna
poprej sém prisel iz ocetnjave.
Iz Ridgewooda smo 8li tja Ze ob
deseti uri, da bomo dobili sedeZ
za polnoénico. Kmalu po 11, yri
je bila cerkvica Ze nabito, da,
nabito polna. In e samo cerkev
tudi ve#a in kor sta bila kot v
skatlic sardin. *Da, skoraj vsak
od nadih ljudi je Se v tistih letih
zeltl; da je na ta vecer in na
boZitni dan v ‘domaci cerkvici,
da slidi slovensko boZi¢no pesem
v njej. . '
In Se nekaj ne bom pozabil. Da
v tistem ¢€asu ob moji vrnitvi
v amerisko domovino, so bili
redki Slovenci, ki so se s svo-
jimi avtomobili pripeljali v cer-
kev. Z avtcbusi in podzemno,
nekaj pa Se pe$ so prihajali va-
njo. Da, Se nekaj let je bilo
tako, potem pa
V predzadnjem zapisu pa sem
kot kroni¢ar, Zze v drugem de-
setletju, wugotovljal za =zadnji
Bozic tole:
“O tem sem premisljeval tudi
ob letoSnjem boZicnem veceru
in na bozicni dan, ko je bilo

b
v

Butala. Pri obeh malah se be-
rejo evangeliji “in' ' pojejo vsc

vreme kar Se ugodno, in nasa
cerkvica je bila obakrat kar pre-

/

fod Mrs. Frances Barman in Mr-

skromno zasedena...”

Nisem hotel navesti Stevilk,
ker mnogi hoc¢ejo, da jih kro-
nika ne zapisuje. Tokrat pa me
je od tega zadrzala svetost dne-
va. Vendar sem hotel poudariti
upad narodne zavesti in morale..
Dobro se zavedam, da to ni
izrecno pojav samo med njujor-
skimi Slovenci, in da je to nekaj
vsesploSnega med naSimi ljudmi
po Ameriskem. Pri nas smo 3e
toliko na boljSem, da je tisto Zi-
vljenje, kar ga je pri cerkvici
sv. Cirila na Osmi, zares sloven-
sko! In ne vem, zakaj bi mi ne-
kateri v greh steli, ¢e v svojem
pisanju stalno izraZam sréno
‘eljo, da to Zivljenje ne bi poz-
nalo zastoja, ampak stalen dvig
v svojem ufiripu in dejavnosti.
Sem pac pripadal enkrat, in mi-
selno Se zmeraj organizaciji, ko
smo za narodno stvar dejali:
kdor hoce manj, je toliko, kot ne
bi hotel ni¢esar. '

V ofeh mnogih sem bil kot
podoba ¢érnogleda, Zdaj in Ze po-
orej. Pa vendar mi' kriza na-
Sega lista Ameritke domovine
tudi pravi, da sem ¢lovek stvar-
nega gledanja. Pred leti sem ji
dobil precej naroénikov na nju- -
jorskem podro¢ju. In zaradi po-
manjkanja narodne zavesti so
zateli list opusCati. Za mene je
bilo to zanimivo opazovanje, ka-
ko marodna zavest v dobrinem
delu splahneva. ;

To mi pravi in kaze tudi dr.
Hornbeckov sestavek “Velik
kup dobrih volj” v zadnjem ko-
ledarju  celovike Mohorjeve '
druzbe, ko se poverjenikom v
ZdruZenih drZavah zahvaljuje
in hkrati ugotavlja: “Skupno
slejejo Zdruzene drzave nad 500
udov. Leta 1975 je bilo 666 in
leta 1962 1. 224 udov.”

Tak$en je upad zanimanja za
slovensko knjigo, 'in pa upad
narodne zavesti in narodne dolz-
nosti do krvnih bratov na Koro-
skom, ko so sredi morda najsr-
ditejSega boja za svoj duhovno-
narodni obstanek.

Duhovnost in moralnost sta
prvenstveno zivljenjski sili, ki
jih hofe v mnas razviti beseda
svetopisemska, ko pravi: Clovek
ne zivi samo od kruha, ampak
tudi od Besede. ..

In cesto sem v zadregi, cemu
bi dal prednost. Alj je bila mo-
ja slika zadnjega BoZi¢a na Osmi
zlagana, posebno, ko sem z vese=x
ljem prebral nase cerkveno oz-
nanilo, na tretje januarsko ne-
deljo, ko je bilo dokaj slabo
vreme, in je bilo v cerkvi fara-
nov in srenjéanov kot na Sveti
vecer in vet kot na BoZi¢éni dan.
V oznanilu pa je bilo povedano:
~ “Bozi¢na kolekta je prinesla
§2,822)73. V ta znesek je vklju-
¢eno 211 daril. ~Hvala vam
vsem. Bog vam povrni. S tako
velikodusnostjo bo nasa fara Se
dolgo obstala...”

In ko sem pregledal imena
darovalcev, sem spoznal, da ima
nasa fara krusne dobrotnike da-
le¢ izven svoje srenjske mejno-
sti. BoZicni dar je dobila od dr

Hlineisu in najveéji dar $200.00

Anthonyja Colnar iz Barberto-
na, Ohio. To sta sestra in necak |
nage dobre pred leti umrle Mary
Abe, ki je bila ena od tistih na-
ith slovenskih dobrih in zaved:
nih dus, ki so v sebi zmeraj sl
Sale klic narodne in verske dol#-
nosti. In to so bili nadi brez vi-
sokih Sol.

Umrla Méary me je vsako letd
sprasevala: Tontek, ali so letos
mohorjevke Ze prisle? In zdal
$0 vsako leto redkejsi, ki po slo
venskih knjigah sami povprasu
jejo. )

Smo prisli do stanja, ko ‘i€
treba ‘poudarjati predvsem Be
sedo in skupnost narodno - “vsé
drugo nam- bo navrieno...t
sicer nam bo Zal zapravljene s€
dajnosti, ko je Zivljenje se mal0
201

Tone Osovnik
Dot

Se vedno nekaj A
Po uradnih podatkih je v ZDA
e vedno nekaj odstotkov farmh
ki nimajo elektrike. Te so'v pré:

Franceta Puca iz Westmonta V |

nih od drugih naselij.

tezno samotnih krajih, 'oddulj?-"‘}j ‘
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Pisalelju Karlu Mauserju v slovo

V imenn Dramatskega drustva Lilija:

Knjiga Tvojega Zivljenja je
dokoncana. Veéni je poklical u-
trujenega umetnika slovenske
besede k pocitku. Kot sam tako
zelo preprost je bila preprosta
in domaca beseda, s katero si
risal duSe slovenskega ¢loveka.
Trpel si z bi¢anim narodom in
delil usodo begunstva z nami,
ki smo sedaj posejani po Sirnem
svetu. Cas, katerega Ti je Vecni
podelil, in dar, ki Ti ga je na-
klonil, si posvetil svojemu slo-
venskemu narodu. Knjiga Tvo-
jega Zivljenja je en sam izraz
vere in upanja v Praviénega, ki
ni samo alfa in omega — zace-
tek in koneec — ampak je jedrn,
sredisce sedanjosti in vsega, kar
nas obdaja, kar kdo dobrega
storiti more — je ljubezen sa-
ma.

V globoki Zalosti in s teZzkim
srcem  se c¢lani Dramatskega
drustva Lilija poslavljamo od
nasega prjiatelja Karla Mauser-
ja. Skozi vsa leta nafega dra-
matskega delovanja si nas pod-
piral z besedo in dejanjem. U-
stregel si vsaki naSi prosnji
brez obotavljanja in nam stal
ob strani kot svetilnik in nam

doze Meiaher se je kot lektor v cerkvi sv. Vida pred po-
grebno sv. maso takole poslovil od svojega umrle-

ga prijatelja:

Tisto nedeljo pred operacijo,
ko je bil Karel Mauser v bolnis-
nici - njegova zadrja nedelja v
zivljenju - nam je pri sv. masi
v berilu bilo prebrano prvo pis-
mo apostola Pavla KoloSanom:
uratje, razlicni so duhovni da-
vovi, isti pa je duh, razlicne so
sluzbe, isti pa je Gospod, raz-
licna so dela, isti pa je Bog, ki
dela vse v vseh. Slehernemu pa
s¢ razodetje Duha daje v korist.

nemuy se po Duhu daje beseda

.drosti, drugemu beseda ved-
osti po istem Duhu.

auarlu  Mauserju je Bog dal
‘«¢'Kot drugim. Dal mu je be-
~edo modrosti, besedo vednosti
Ul moéno vero v istem Duhu...

Karel, naSe obzorje je preoz-

kazal pot in lepoto slovenske
besede, katere veliki mojster si
bil. Bil si nam blizu, pa to bli-
zino in vso tvojo dobroto Sele
ob slovesu dojeti moremo. Sré-
no smo Ti hvalezni za vse Tvo-
je nasvete in vso Tvojo naklo-
njenost.

£e eno prosnjo imamo. Sedaj,
ko si v druzbi stevilnih prija-
teljev, nasih dragih starsev, bra-
tov in sestra zdruzen pri Bogu,
Ga prosite, da bi nasemu mla-
demiu rodu bilo dano sprejeti
vero v Boga in'lepo slovensko
besedo in ju hraniti kot naj-
drazji zaklad. Da bi bilo dano
nam vsem spoznavati v pravem
casu, kaj je dobro in prav, da
bi 'se tako kraljestvo boZje pri-
blizelo v duSo slednjega clove-
ka.

Dragi prijatelj! Ohraanili Te
bomo v hvaleZnem spominu, do-
kler nas volja bozja ne zdruzi
v domovini vecnega veselja.

Zalujo¢i Mauserjevi druzini
in sorodnikom pa naSe iskreno
sozalje.

Clan Dramatskega drustva
“Lilije”:
Ivan Hauptman

Karel, mnogo let - vse od za-
cetka - sva tukaj skupaj opra-
vljala sodelovanje lektorja ir
komentatorja pri sv. masi. Prav
s tega mesta tukaj si nas s svo
Jimi globokimi mislimi pred za-
tetkom mase uvajal v spostljive
resnost sv, opravila. V imenv
lektorjev in komentatorjev pri
Sv. Vidu zadnji pozdrav in —
prosi za nas.

Karel, samo tvoje truplo od
haja iz slovenske skupnosti, tvo’
duh ostaja med nami, nas $e po-
vezuje s Slovenci v ' Argentini
v Evropi in z onimi v'daljni Av-
straliji, pa prodira tudi med
nase ljudstvor v domovini. Kr
se moramo mi tukaj na zemlj
tudi pri delu za dobro Se borit

ko, da bi moglo obseci E;irinolz nadimi slabostmi, daj nam iz
tvojega duha, a vsakemu od nas ' yeznnsti svojo roko, da nas vod
Je ‘ostalo nekaj, da bo kot ena i irdqnosti vere, kakor si nam
misel v celoti moglo med nami 1,41 vzgled, dokler si bil med

‘iveti v istem Duhu, katerega
larove si vse Zzivljenje prenasal
‘a nas,

sto nedeljo, 16. januarja 1977,
:am je Karel Mauser, potem ko

‘" Je prejel zakrament sv. mazilje-

nja in sv. popotnico zgostil svoje
Zivljenje in misljenje, vso svojo
osebnost v nekaj stavkih. Ko se
sedaj od njega poslavljamo, je
tukaj najbolj primeren prostor,
da povem njegovo zadnje sporo-
¢ilo, ; /

V bolnigki sobi smo bili Father
JoZe Boznar, Father JoZe Sim-
Gi¢ in jaz. Mi trije smo sedeli,
Mauser je z mirnim korakom
hodil sem in tja po sobi. Postal
Je, vsakemu pogledal trdno v o¢i
In nam govoril: ]

Trdno stojim za vsem, kar
Sem v svojem Zivljenju govoril
in pisal. Kako bi izgledal pred

ljudmi ée bi sedaj klecnil jaz, ko

J® na mene samega padla preiz-
kusnja trdnosti vere v Boga in
Vere v posmrtno Zivljenje. Vem,
€ mi vse molitve dobrih duhov-
nikov, ki po vsem svetu sedaj
molijo za moje zdravje, in v ne-
besih priprognje Barage in Ro#-
Mana, ne bodo pomagale, potem
Je takSna boZja volja, da' pri-
hrani meni in moji druzini veli-
ko trpljenja. Tukaj bom zapu-
Stil veliko prijateljev, Se veé jib
bom sredal tam. Smrt — kaksna:
milost bozja. Glejte, gledal bom

Boga, videl Marijo — ‘kakina '

hebeska blaZenost... Jaz sem
Pripravljen. ;
‘Se to povejte mojim prijate-
liem, tudi tistim, ki se z iaano
Niso vedno strinjali: Nikogar ni-
Sém namerno Zalil, o nikomur
Nimam zle misli, z vsemi sem
V miru boZjem. Ostanem pa pri
SVojem prepric¢anju!
Ko smo ga poslusali, sem se
Jaz pocutil tako neznatnega, du-
Ovnika sta zavzeto gledala mir-

Nost moza s takéno mogodno
VEI‘Q,

nami.
| Z Bogom - Karel Mauser!

'NAROCNIKOM,

ki prejemajo list po poiti!
Datum nad vaSim imenom
pomeni, do kdaj je platana
vaa naroénina; najprej me-
sec, nato dan in leto. Pravo-
¢asno platana naro¢nina je
velika pomoé¢ listu. Prosimo
upostevajte! .

ZADEVA KONCANA! — Go-
ljufanje kadetov vojne akade-
mije West Point je razburjalo
dolgo ne le prizadete, ampalk
vso deZelo. Armadni tajnik
Martin Hoffman (na sliki), je
po preiskavi, ki je bilo koncana

e pred koncem leta, odlodil, da
se wvedina izkljucenih kadetov
lahko prihodnje Solsko . letc
vrne. S tem je bila zadeva kon-
¢ana, §e predno je postal Jim-
my Carter novi vrhovni povelj-
nik vseh oborozenih sil, |

Lemoniske drobtinice

Smrt sv. Franciska.
II.

Francisek je dolgo bolehal, a
zadnji dve leti pred smrtjo je
Se posebno trpel neznosne bole-
¢ine. Ze rane Jezusove bi bile
ve¢ kot dovolj. Imel pa je &e
vec¢ drugih bolezni: na pljucih,
jetrih, Zelodcu. Glava ga je kar
naprej bolela in boledine v o-
¢eh so bile neznosne. Nazadnje
je samo $e malo videl, o¢i niso
mogle prenesti nobene svetlobe.
Predstojnik Elija ga je posiljal
k raznim zdravnikom, pa nobe-
den ni mogel ni¢ pomagati. Pre-
den je umrl, so mu oéi zgali z
zare¢im zelezom. Preden so pri-
tisnili razbeljeno zelezo k odem,
je prosil ogenj, ¢e&, naj ima u-
smiljenje z njim. Bratje so zbe-
zali, FranciSek pa je trdil, da
ni¢ ne boli. Skof Guido ga je
vzel v svojo palado, da bi imel
boljso postrezbo. Francisek je
zelel lezati v stolpu, kjer je imel
mir. Prej je bil se nekaj tednov
pri klarisah. Zraven kaplanove
kofe so dale postaviti e =zanj
eno. Sv. Klara mu je stregla in
jii je bilo v wveliko tolazbo. Iz
$kofove palace si je Zelel k Por-
cijunkuli in tudi brat Elija je
uvidel, da bi bolnik gotovo Ze-
lel umreti tam, kjer je zacel 7i-
veti Zivljenje pokore.

Franc¢iSek je vedel naprej,
kdaj, bo umrl. Brat Elija je sa-
njal, da je videl v belo oblece-
nega duhovnika, ki mu je pove-
dal, da bo Francitek umrl
dveh letih. In septembra 1226 je
vprasal FranciSek zdravnika,
svojega prijatelja, kako je =z
njim. Zdravnik se je nekaj obo-
tavljal, a ker je bolnik vztrajal,
mu je povedal naravnost: “Lah-
ko se docaka$ konec septembra
in zaletek oktobra.” In je res

tudi bilo tako.

Ko so nesli Franciska iz sko-
‘ove palale, so ga spremljali o-
“orozeni vojaki. AssisCani so se
hali, da bi kako drugo mesto u-
yrabilo Frané¢iska in bi potem
‘melo njegove relikvije. Tega
pa mesto Assisi ne bi trpelo in
oreneslo. Imeti so hoteli Fran-
tiska svetnika v svojem mestu.
In brat Elija je gotovo Ze tudi
takrat delal natrte za baziliko
nad njegovim grobom.

Preden je Francisek, odsel v
nebesa, je Se spesnil svojo Sonc-
no pesem. V zadnji kitici po
zdravlja sestro Smrt. To pesem
ie prepeval v najhujsih boledi-
nah; tudi brate je prosil, naj
mu jo pojo.

Cetudi ni imel nilesar, je
vendar napravil testament.. Pi-
sati ni mogel — narekoval je
svoje poslednje Zelje: kako naj
bratje ljubijo ubo$tvo in osta-
nejo zvesti pravilom reda. Naj
ostanejo poniZni, preprosti,
majhni. Naroca predstojnikom,
kako naj ravnajo s podloznimi.
Obuja spomine o zivljenju pri
Porcijunkuli. Vse, kar mu je le-
zalo na srcu, je izlil v testa-
ment, ki ga naj preberejo s pra-
vili vred pri ob¢nih zborih. Na-
zadnje Se blagoslovi vse, ki bo-
do ubogali pravila in Ziveli, kot
jim “Testament” narota. Ze
1. 1230, to je Stiri leta po njego-
vi smrti, je papez Gregorij raz-
veljavil “oporoko”. S tem je u-
stregel “napredni” stranki v re-
du in ranmil srca zvestih prista-
Sev FranciSka. Boj se je nada-
ljeval Se sto let. g

Franéisek je v strasnem trp-
ljenju in dusnem veselju prica-
koval klica Gospodovega. Cutil
je bozjo blizino in prepeval
“Son¢éno pesem”, ali so mu jn
morali bratje peti, s solzami v
ofeh. Lezal je v kodi, samo ne-
kaj nog oddaljene od Porcijun-
kule. Narocdal je bratom, naj jo
ljubijo. “Moje delo je kon¢ano,”
je dejal nekod. “Naj vas Kristus
uéi storiti vase.” Slutil je, da
bo Bernard Yuintavale po nje-
govi smrti postal Zrtev prega-
njanja, zato je dejal:
¢am, da red izkazuje posebno
ljubezen mojemu dragemu Ber-
nardu, ki je bil prvi, da je rar-
delil svoje premozenje med re-
veZe in je z menoj nastopil pot
evangelija!” Naro¢il je tudi po-

“Naro- |.

zdrave sv. Klari. Povedali s=o
mu, -da joce... “Povejte ji, naj
ine zaluje. Ona in sestre me bo-
ldo zopet videle,” DrZal je oh-
Ijubo.
(Dalje sledi)
s. M. Lavoslava
ST T
Manj kadilcev
na Japonskem

Po podatkih urada za tobaéne
izdelke se je lani odvadilo kaditi
okoli milijon Japoncev, S tem
se je prvi¢ po letu 1971 znizal
tako delez kadileev med prebi-
valstvom kakor tudi njihovo
absolutno stevilo,

Med vzroki omenjajo podrazi-
tev tobaé¢nih izdelkov, strah
pred zdravstvenimi posledicami
kajenja in sploSne omejitve v
potrosnji. Po pribliznih ocenah
kadi zdaj okoli 34 milijonov
Japoncev, kar je manj kot tret-
jina vsega prebivalstva.

Ameriska in evropskas
oznacba mer

Pri cevljih je razlika v oznal
by mere za pribliznih 32% dc
33 teck, ki jih je treba odsteti
od evropske mere, bodisi pri
moskih ali Zenskih ¢evljih. Na|
primer: e vam sorodnik pise,|
da potrebuje cevlje 5t. 39 je tg|
ameriske mere 6%; §t. 40 je 7,
i, 41 je 8, 42 je 9, 43 je 10,
44 je 11; Zenski cevlji so navad-
no manjsi kot gornje mere. Ta
ko bi na primex $t. 38 bila ame
riSke mere 8, 37 bi bila 5 im
36 pa 4.

Pri Zenskih oblekah pa je vaz
lika v oznaéhi mere vedno 2z
£ tock. Na primer, ¢e vam 8o |
rodnik piSe, da nosi obleko st. 40
e to ameriske mere 32, St 4%
je ameriSke mere 34, 44 je 36,
i6 je 30, 48 je 40, 50 je 42 in
32 je 44.

Isto je pri meri za deklice.
Evropska st. 38 jo amerizka 12
40 je 14, 42 je 16. 44 je 18 in
16 je 20,

Pri mofkih oblekah pa . zade:
ajo mere v Evropi s St 42, kar
e enako ameriski meri 33, st. 44
@ amerigka 34, 46 je 36; 48 je 38
i0 je 39,52 je 41, 54 'je 43 In’
6 44, s

Pri moskib srajecah pa je raz-
tka v oznachki sledeéa: £t. 35
omeni amerifko mero 13%, 36
o 14, 37 je 14%, 38 je 15, 39 je
5%, 40 je 1534, 41 je 16, L2 je
g, 13 je' 17.

Dolzinske mere: palec ali inés

- 2.54 cm, 1 milja — 1609.33 m.

Votle mere: 1 pint 0.571
. pinta — 1 kvart; 4 kvacti —
t galon; 1 busel (mernik) =
i6.351; 1 barel (sod) — 181.T41L

Utezi: 1 funt = 453.59 g; 1 un-
da — 2835¢g

Toplotne mere: 9 Fahrenhei-
tovih stopinj je enako 5 Celzi-
jevim. 0C = 32 F; 0 F je —17.78
stopinj C; 100C = 212F; 50C
je 122F; 10C je 60 F.

Ploskovne mere: 1 aker =

ZAKRAJSEK
FUNERAL HOME CO.

Tel.: ENdicott 1-31131
6016 St Clair Ave.

MALJI OGLASI

WILLOWICK BUNGALOW
s tremi spalnicami, polno raz-
deljeno kletjo, veliko kuhinjo,
2% garaZo, klimatizacijo, z alu-
minijem obit.

EUCLID
prvikrat naprodaj, tri leta star
zidan rané, s tremi spalnicami,
dvojna priklju¢ena garaza. Pol-
na klet. V okolici novih domov.
Tracy Avenue
V Euclidu, kolonial s 4 spalni-
cami, garaza za 2 avta, vsa pod-
kletena. $36,900.
Genesee Avenue
V Euclidu, 4 velike spalnice
klet, prikljutena garaZa. Brez
madezna.
UPSON REALTY
UMLA
499 E. 260 St. 731-1070
Odprto od 9. do 9.
(19)

V najem
6-sobno stanovanje spodaj,
dnevna soba, jedilnica, kuhinja,
2 spalnice, kopalnica in garaza,
na 7136 Donald Avenue. Ogla-
site se osebno.
—(21)

FOR RENT

Five room single on 1084 E.
68 St. Call 881-8199.

(—20)

SVETOVIDSKA OKOLICA

Na Prosser Avenue 2-stanovanj-
ska, 45, in ‘
vanjska. Samo 20% pologa. Kli-
¢ite za podrobnosti.
Poirebujeliv vl s
Kupcl z gotovino ¢aka)u

Klié¢ite nas!
AMD. REALTY
6311 St. Clair Ave. 432-1322

i (5%
Old time rad{o programs
Buy or swap, on cassette or
track tapes. Write “Old Tim-

|4

er”, 6117
Ohio 44103. (x)

Help Wanted Male or Female

LINOTYPE OPERATOR

Call' 361-4088 — Jim
: (x)

Help Wanted
Light housekeeping, liv-in or
out, would consider a live-in
couple. Must have references.

10.46 arov: 1 kv. milja — 2.50
kv. km.

—

Call 851-0510 evenings.
(20)
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bi mofala biti

vsaki slovenski hisi
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i

T
iyl

in 6-sobna enostano-

t. Clair, Cleveland, |-

POTUJETE V RIM? DOBRODOSLI!

HOTEL BLED

Via S. Croce in Gerusalemme, 40
00185 ROMA (ITALY) TEL. (06) 777.102

1L Kat. - Sobe s kopalnico, radio aparatom, klimatizacijo.
Centralna lega - Parkiris¢e - Restavracija -
Slovensko osobje.

IS ICESENRNSCONENIRCNSREINEEFECARAUNEORORFARGIIEERRS

.
: EUCLID FOREIGN MOTORS INC. :
: ‘ b
a VELOCE AND PIRELI Ti .
a FOR DOMESTIC and FORElG.. _ARS -
- 19901 St. Clair Ave. -
= Cleveland, Ohioc 44117 E)
a MARTIN LISAC 481-6106 H

Sluiba odprta I. marca 1977

I3¢e se poslovodjo za klubove prostore in za vknjiZiti
najemnine dvoran. Stanovanje vkljuéeno. Prednost ima
zakonska dvojica, ki je ve3éa slovenskega in angleskega
jezika; toda — lahko se v tem napravi tudi izjemo.

Kdor se zanima za sluZbo, naj piSe na:
Direktorij Slovenskega drustvenega doma
‘2.0713 Recher Ave., Euclid, Ohio 44119 &
ali poklidite tajnika za podrobnosti: (1) 216/261-5886

Vse prijave se bo drZalo v strogi tajnosti.
(23)

%
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Zenini in neveste! \

laga sluvenska untjsha Gskariu
krasma porocCna
1aki
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Ameriska Domovina

8117 St Clanr Avenuc 431 U628

o g D A e AT D MATERT TN e D P il M

IZ SLOVENLIE

Gramofonske plosée e Knjige
Radenska voda e Zdravilni ¢aj
| Spomincki e Casopisje e Vage
na kilograme e Semena e Stroj-
¢ki za valjanje in rezanje testa
TIVOLI ENTERPRISES INC.
6419 St. Ciair Ave. Cleveland, 0.
431-5298

POSEBNOSTI

katere nudimo sedaj

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD
5316 Fleet Ave. 641-0046
Moderni pogrebni zavod

Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoti

CENE NIZKE PO VASI 2ELJI [ Stovenski Koledar iz Ljubljane $5.00

Druginska Pratika iz Celovea .. 1.65

' Pavlihova Pratika iz Ljubljane 1.75
| Slaven zdrav. éaj “PLANINSKE

ROZE” je zopet na : :
razpolago v 2 oz. skatljah ... k. 2.25
SPANSKI ZEFRAN, pristen

' ; sk. 1.50
Kamelice 4 funta $2.60 - Tavien-
troze 5% oz. pk. $2.60 - Encjan ko-
ren, zmlet 6% oz. $2.60 - Meta 3%

John Petric 83 E. 185

Odprto v torek, Cetrtek in
petek od 8. do 6. ure, v sredo
od 8. do 1. ure, v soboto ed 8.
do 4. ure. Zaprto v ponedeljek

, oz. $2.60 - Arnika roze 3-14 oz. $2.60

481-3465 - Preslica 5% oz. $2.60 - Pelin 6 oz.

: $2.60 - Sipek, celi 8 oz. $2.60 - Tru-
C ICE OROKE skaveec 5% oz. $2.60.

POGREBE Radié, Primorski zelen Sirokolistnat

IIN VSE DRUGE PRILIKE
e Brezplaéna dostava po vsem

Pk. .55
Radié, Primorski runde¢kast krhek

mestu e Brzojavha dostava po | Pk. .60
vsem svetu FTD Solata, zgodna listnata ... pk. .45

-|- A R ( ( Solata, poletna glava - pk. .50

S Solata, znana hrastovka ...... pk. .50

Za POSTNINO za blago v vrednosti
$5.00. ali manj pridenite .75¢, od
si.oo do $10.00. $1.25, nad $10.00
$1.50.

FLORAL Inc.

6131 St. Clair Ave.
Telefon podnevi: 431-6474
Dom: 1164 Norwood Rd.
Telefon ponoci EX 1-5078

- STEVE MOHORKO CO.

———

3mo tako blizu vas kot vas tel 16803 Ceres, Fontana, Calif. 92335
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ZLATARJEVO ZLATO

= okoli o¢i je bilo videti rdede sle-
dove solza. O¢i same, sicer lepe, mariji.”
Zive in tople, so bile zdaj mot-
ne; bile so brez sija, brez Zivlje- ce.
nja in topo so gledale tjavdan.
Dekle je prekrizalo v narocju
roke in mirno ter- molée sedelo

i

“Kaj?”’ se je brivec nasmejal. no, ponizno, da ne bodo nicesar
“Ali si neumen, Sime! Deset, let opazili.” P

Ze sluzis temu gospodarju, pa Se
vprasas, kaj bo napravil z mla-

dim dekletom?!”

“Pa_menda mne?...
zatudeno pogledal brivea,

“Zakaj pa ne?”

“Zakaj pa me?”’ .

“Mnogo srece! Resni¢no je:
volk menja dlako, narave pa
nikdar. In posebno babjek! Poz-
nam ga, kako bi ga'ne! Koliko-
krat sem Ze Sel z njim na lov za
to ali za ono puncaro! Vcasih
je bil tudi pretep. Neko¢ smo
premetali vso goro, ko smo is-
kali neko kmetico in njenega
mladega sinéka. Toda pobegnila
sta. Vrnili smo se s praznimi ro-
kami. Bog ve, kaj je bilo v tem.”

“0, kaj neki? Mladi Gregori-

“Ne skrbite zd to. Vem, kako
je treba. To ni prvic,” se je Si-
me nasmejal. “No, pojdite Ze!

je Sime Glejte, voz je Ze blizu brega.”
} “Ze grem, Ze grem,”’ je zamr-

mral brivec in odhla¢al v koco.

,Sime pa je brezskrbno sedel

pred hiSo.

Vtem se . je zopet oglasilo
“kvar, kvar!” in nekoliko dalje
v grmu se’ je zopet odzvalo
“kvar, kvar!”

“Hudica!! Kaj je to?” se je
Sime zdrznil. “Kaj vendar te
vrazje. ptice iS¢ejo okrog nase
hise?”

Medtem je pripeljal voz na
nasprotni strani do brega. Bilo
je preprosto kmecko vozilo, na
njem pa sta sedela starec in

poleg starca. Samo kadar ji je
postalo hudo, je Dora vzkliknila
in so ji solze znova pripolzele
na oéi.
sam vodil konja, je izpod o¢i
skrivaj opazoval dekle. Zraven
jje meZikal ir. srsil brke. Jezil se
-je, ker mu je bilo zavoljo dek-
leta hudo.
brod. Dekle se je stresnilo in
prijelo starca za roko.

boj se. Ho, konji¢ek! Dorica!” je
plaval po Savi.

salo dekle.

janec je bil! Pripoveduj no!” je dekle.
zvedavo silil brivec. “Ej, prevoznik, pridi!” je po-

“Pst!” se je dvignil Sime. klical stari Arbanas.
“Gredo. Glejte! Od Zagreba Sime se je leno dvignil in lah-|
sem se dviga prah po cesti. Voz no stopil proti bregu.
je. Ti bodo, ti!” “Grem, Ze grem, no!” je od-

“Zares, gredo!” je stegnil bri-
vec glavo kakor lisica. “Zdaj pa
pazi! Hitro mi povej, kam naj
se skrijem, da bom vse videl, a
mene nihce.”

“Pojdite v hiSo. V kuhinji drzi
pod streho lestev. Pojdite tja.
Na cesto gleda linica, skozi ka-
tero boste lahko do mile volje
opazovali.” '

“Dobro. Ti se pa obnasaj, ka-

‘nekaj

vrnil starcu.

V istem trenutku je v vrbju
nekaj zasumelo in ¢lovek bi lah-
ko opazil, da se za grmovjem
neprenehoma premika.
Ali je zival ali kaj? Bog ve?

Na vozu je sedelo poleg star-

ca dekle — Dora.

Glavo ji je pokrivala pisana
ruta, Lice ji je ¢lovek lahko ko-
maj nekoliko razlocil, Dekle je

kor najbolje ves in znas. Pokor- bilo bledo kakor sneg. Samo

Visit beautiful Slovenia this summer and travel
DIRECT fo LJUBLJANA! Round trip air fare

from CLEVELAND from $429.00; CHICAGO
from $459.00; BETROIT from $443.00; ST.
LOUIS $459.00 and PITTSBUAGH $419.00.

‘ Ti‘ips range from 2 weeks to 4 months.

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. has 50 years
experience in travel and it’s the best guarantee for your
good and enjoyable trip.

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. is the oldest
travel organization and has served over 100,000 satisfied
clients.

Upon your arrival to LJUBLJANA many optional tours, as
well as car rental are available.

For further information and reservations please call, or write

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC.

971 East 185th St. 5686 N. Lincoin 5814 West 25ih St.
Cleveland, Ohio 44119 Chicago, Ill. 60659 Chicago, Iil. 60650
tel: (216) 692-2225 tel: (312) 878-1190 tel: (312) 656-8666
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Starec Arbanas, ki je zavist!

Konj je zapeljal na zajokalo.

vse rosne kakor trava po zdrava~]

FEBRUARY 4, 1977

gi strani Save. Starec je pognal

“Moram, boter. Srce tako ho- konja na breg.

“Na, Dora, primi vajeti, da

“No, no, srce, uboZica... Vem, pois¢em denar.” Mlada je prijela
da so te zlobni ljudje zadeli v vajeti, starec pa jg izviekel de-
srce. Jaz pa hi glavo stavil, da marnico, da bi placal brodnika,
je vse to laz, Kajne, da je?”

“Bog mi ije prica, da je.”

“To sem tudi takoj mislil. Ta'je Arbanas pobaral brodnika.
Kaj hoces, ¢e je tako!
Toda. bolje je, da gre$ z menoj.
Oce je nate jezen, zelo jezen.” i) in #kilil v Doro.

“Ah, niti pogledal me ni, kot
sem odhajala!”’ je dekle vroce Letos ni letine, pa nil. Megla

ki se je bil naslonil na voz.
“No, Sime, kaj je tod novega?”’

“Mnogo slabega, malo dobre-
ga,” je Sime hladnokrvno odvr-

“Daj Bog, da bi bilo holje!

dez, slabo vreme. Ali je Sel Ze

“Ne jo¢i! Pusti, pusti! Preslo kdo pred nama, Sime?”
bo, ¢e Bog da. Vse mu bom do-
‘TN‘), Dotica, nikar se ne boj! povedal in meni bo moral ver- Zdaj se spominjam, Nekaksen
Saj ni ni¢, ni¢. Globoko je, a ne jeti. Arbanas nikdar ne laZe.|frater je 3el beraédit, dva Kranj-
: . ] |-Takrat bos §la lepo domov. Boé,l
govoril Arbanas, ko je brod Ze'pri moji veri! Medtem pa boé}nihée drug. Kako je pa kaj v
pri meni, kajne? Toda pur ne|Zagrebu, boter Pavle?”

“Kaj je, boter?” je tiho vpra-{bo§ pasla, ne! Kajpak, Se tega
se manjka, da bi pure pasla. Jed- 'oni drugace. Cudni ljudje! No-
“Dorica, ¢emu jokas? O¢i so ti la jih bos, jedla. To Ze...”

“Veste, da. ne vem. O, pac!

ca steklarja in nekaj vojakov;

“Kuha se, kuha, Ta po svoje,

benemu ne more$ dati popolno-

It is with a deep seuse of physical loss we wish to announce the death of our dear
Frank (Frenchy) Brinovec. Our comfort during these sad days

husband and father,

Vtem je pristal brod na dru- ma prav. Na, tu ima$ prevoz-
nino pa zbogom, Sime!” je rekel
starec in, pognal konja,

JOHN FUDURIC

kukal skozi okno.
“Dobro, dobro!” je Grga jez-
no prikimal. “Pusti me pri mi-
“Zbogom in srec¢no pot!” je'ru. Zdaj sele bo, kar bo.”
zamrmral brodnik in Sel v hiSo
pod streho k brivcu.

Computerized

System 2000
Contact Lenses

g =k,

OPTICAL CENTER

ONE DAY SERVICE ON REPAIRS
ONE WEEK SERVICE ON PRESCRIPTIONS

— REASONABLE PRICES —

775 East 185th Street

Cleveland, Ohio 44119

“Pa dobro!” ‘je Sime zamahnil
z roko. “Pustil vas bom pri mi-

“Dobra sty, mojster Grga,” je}ru.” Nato se je spustil v kuhinjo,
omenil grbavecu, ki je pazljivo da bi si napekel rib.
0000000000000000080
g Tel: 531-7933 - 34

0000000000000 00000000000000000000000B00000000B0000NY

POSITION OPEN MARCH 1, 1977

Clubroom Manager and Rental Agent

Suite included. Preference will be given to married couple,
and to those who can speak both Slovenian and English;

of bereavement comes from our belief that that Jesus loved him so much that He
wanted Frank to be with Him for His birthday.

BORN APRIL 8, 1913 —

On Tuesday, December 21, Frank was

called to his reward for all he had done
for his féllow man in his quiet unassum-
ing way. His faith in his friends was justi-
fied by their generous Mass stipends, flo-
ral offerings, prayers and kind expressions
of sympathy to his family; he was indeed,
“A great guy”. _ ’

As he lay in his temporary resting
place, his face held the same peaceful
expression which endeared him to all of
us, a reassuring half smile which seemed
to say “Don’t worry, things will turn out
all right”.

Born and raised in Cleveland, he at-
tended St. Vitus School and then went to
St. John’s School. After this Frenchy be-
came a working man and a happy one;
he enjoyed every job he held and gave it
everything he had. For recreation he par-
ticipated in many sports — life for Fren-
chy was not dull. He was a member and
officer of the Cleveland Slovenes No. 14
AMLA and Woodmen of the World, plus
the St. Vitus Holy Name Society.

Services were arranged by the Zak
Funeral Home. A concelebrated Mass was
said at St. Vitus Church with Father Ed-
ward Pevec the main celebrant. Burial
was at All Souls Cemetery.

We are sincerely grateful to the
priests who came to pray at the funeral

We are deeply grateful to Father Pe-
vec, Father Allen Breuning, Rev. Robert
Washko, Father David Baugh, homilist,
Father Joseph Boznar, Father Richard
Bober, Father Raymond Hobart, Father
Robert Kraig, Father Louis Pizmoht, Fa-
ther Eldon Reichert, Father Francis Walsh,
Father Joseph Simcic for their part in
the concelebration of the Mass. - v

Special . thanks to Father Francis
Walsh, pastor of St. Jerome’s who offered
the midnight Christmas Mass fu. our de-
ceased and to Father Frank Godic who
offered Christmas morning ei~hi o'clock
Mass at the Immaculate Conception
chureh, Willoughby for the same intention.

Qur thanks to the Ursuline nuns who
came to visit at the funeral home, attend-

" ed the Mass and sang and played so beau- |

-~ DIED DECEMBER 21, 1976

tifully during the Mass. A special thank
you to the Sisters at St. Jerome’s and
Villa Angela Academy who took care of
the meals at our home during the days of
the wake; also for preparing the brunch
after the funeral. ¢

We are also grateful to the St. Vitus
Holy Name Society, the St. Vitus Chris-
tian Mothers’ ‘Club for the recitation of
the Rosary, and Mr. Mike Vidmar for his
reading of the funeral rites.

To his friends who served as pall-’
bearers on his final earthy journey, our
everlasting gratitude. Namely Ted Vidmar,
John Brinovec, John Davidson, John Hlad,
Stanley MacDonald and Joseph Strumbel.

To the many friends who came to pay
final tribute to our beloved, “Thank you”.
To Dr. Anthony Spech who, took time from
his busy day to visit and pray, our sincere
gratitude. To Doctor Lawrence Ogring,
out of town at the time, thank you for
your written condolences.

To our dear relatives and good neigh-
bors who came to our side to give us the
strength to bear the sudden terrible loss,
our eternal gratitude. For the beautiful
vestments our heartfelt thanks to the Ed-
ward Vidmar ahd_ Dale Hartman families;
also to the neighbors whose generous do-
nations enabled the purchase of a second
vestment.

We deeply appreciate our relatives
and good friends who stayed with us for
a while after the Mass.

We have sent thank you notes to all
who showed their feeling toward our dear
one. If, by accident we have omitted any-
ong, please forgive us and let this notice
be our-thank you.

Dear Frenchy, loving, generous hus-

‘hand and father who left us so suddenly;

vou left us with heavy hearts, knowing we
can uo longer see you, hear your loving
voice, ¢r feel the gentle touch of your
kand. V.. willingly accept this temporary
seperation \as God's will and pray He will
reunite us in heaven for eternity.

Miay you rest in peace, God’s perpe-
tua) light shine on you until! we meet
again ‘

- Ann Brinovec (uee Vidmar), wife;
Mary Ellen (Sister Alice Ann OSU), daughter;
Edward Vidmar, brether-in-law and family;
Rose Bringvec, sister-in-law and family;
Elsie Brinovec, sister-in-law and diaughters

Cleveland, Ohio Feb. 4, 1977.

e

IFRANK BRINOVEC

however — exception may be made.
Interested parties should write to: Board of Directors,
Secretary, Slovenian Society Home, 20713 Recher Ave.,
Euclid, Ohio 44119 — or call for details: (1) 216—261-5886

Applications will be held in strict confidence
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Memo... From Madeline

| A speedy recovery to Jose-

B phine Godic, 1234 East 61 St,
’. ' ' Y
i Chio House Speaker Vernal
Madeline i G. Riffe arnounced that State
'Rep. Dennis E. Eckart (D-18)
{will serve as Chairman of ‘the

e

Debevec

T

County Commissioner George
V. Voinovich was named by the
International  Association of
Assessing Officers as one of se-
veral Project Advisors to a study
of property assessment in the
United States, which is being
conducted by the TAAO. The
project is being funded by the
U.S. Department of Housing and
Urban Development.

The Slovenian National Art
Guild presents a Cheese and/
Wine Tasting Show on Sunday,’

i Financial

Institutions Commit-
tee which is a section of the
Full Insurance, Utilities and Fi-
nancial Institutions Committee.

Eckart is only one of a hand-
ful of second term members
who were ramed to a chairman’s
post for the 112th General As-
sembly.

“I am happy that the Speaker
has this much trust in my abili-
ties t0 name me as Chairman
of this important committee,”
Eckart said.

s s F ]

Congratulations to the new

— NEW FEATURE — |
Please send your recipes to|
“Recipes’”, American Home Puh-i
lishing Co., 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, Ohio 44103. ’

CHOCOLATE OATMEAL '
COOKIES (Drop) |
34 cup flour

1 cup packed brown sugar

1 egg

Y4 cup cocoa

1 teaspoon vanilla

1%2 cups quick cooking
oatmeal

halved walnuts (optional)

Stir together flour, soda and

Feb. 6th, between 2 and 6 p.m. officers of the Slovene Home
It is sponsored by Al Dragoi of for the Aged Auxiliary (1977

1 teaspoon baking soda
Y5 cup chopped nuts ‘
Yo cup butter or margarine

chopped nuts; set aside.
With mixer cream butter and
sugar until fluffy. Add egg, co-

the Union Travel Service, 22626
Lake Shore Blvd., who will
show slides of Slovenia. :

Members of the guild will dis-
play their Arts and Crafts. Enika
Zulic has donated a large oil
painting (2(x24 in.) which some
lucky recipient will go home
with.

Free admission to the public.

For more information call Molly

Raab at 681-2992.
1 % B #

Happy 81st Birthday (Feb. 10)
to Tom Legat, 801 East 240 St
Euclid, Ohio from wife Frances,
family and friends.

i E

Katharine Dissauer of Euclid,
Ohio received an invitation to
the Tnauguration, but preferred
to watch it comfortably at home
on the media. She placed an or-
der for the “Inaugural Book”

0

term). President, Gene Drobnic;
Vice President, Mary Kirschner:
Recording Secretary, Kathy
Guist; Corcesponding secretary;
Ursula Rakovec; and Treasurer,
Emily Starman, °

(softened)

coa and vanilla and beat until

FAVORITE RECIPES

well blended. Add oatmeal and

I flour mixture and mix until

well blended. Drop by heaping
teaspoonfuls about 2 inches
apart on greased cookie sheet.
Press walnut halves onto each
cookie, bake in preheated 350°
oven 15 minutes or until crisp
and light brown on bottoms.
Remove to rack to cook.
(Makes about 36).
Fran Bezdek

Euclid, Ohio

They were installed by Jean
Krizman. She is a member ol the
| Board of Trustees of the Slovene
Home for the Aged and the lia-
son officer to the Auxiliary.

Jean presented the past and pre-|

sent officers with a beautiful
long stemmed red caruatmn
H ]

Marion I. Komar, daughter
lof Mr, and Mrs. Frank T. Ko-!
mar, 230 East 200 St,, becacme
the bride of Albert A, Lang Jr.,
'son of Mr. and Mrs. Albért A.
Lang Sr., 14303 Sisson Rd., Char-
don, at Holy Cross Churgli The
Rev. Martin Scully officiated at
the double ring ceremony.

Fran Komar of Euclid was
maid of honor for her sister.
Bridesmaids were Donna M.

The management of WXEN Lang, Ann M. Lang, and Ann
R. Lang, all of Chardon, Dan-

Radio Station recently announc-

ed they no longer will carry ielle Lang,‘ daughter of Mr, and

ethnic programs. To our dismay, Mrs. Thomas Lang of Chardon,

they will change the format of was flower girl.

the station. Thomas Lang of Chardon' was
Send in your letters, cards, best man for his brother. Ush-

telegrams and phone calls to ers were James and William

support our fellow Slovenians, Lang, of Chardon, also brothers

Tony Petkovsek and Milan Pav- of the bridegroom; and John

lovcie. Phone Gordon Steinbach Komar of Euclid, brother of the

which will be of interest to her
grandchildren.

W s

241-7555 and write to Mr. John
Booth, Booth Broadeasting, 2300
Buhl Bldg., Detroit, Mich. 48226,
If possible, call the executive
office in Detroit, Mich. 1-313-
965-3360.

Tony Peikovsek has provided
16 years of community services
for our people. Now here’s an
¢pportunity for the - various
churches, clubs, organizations,
and individuals to work toge-
ther and join forces to keep our
cthnic programs on the air!

Let the voice of the Slove-
nians he heard

4

Mr, and Mrs Anthony M. Vav-
a, Bellaire, O., announce the
engagement of then daughter,
Marian, to Mark Kajfez, son of
Mr. .and Mrs. Matthew. Kaifez,
720 East 300 St., Willowick.

The bride-elect graduated
from St. John Central High'
School ani West Liberty State'

bride. ,

A reception for 200 guests was
held at the Euclid Elks Club
following the ceremony.

The bride is employed as a
secretary at the Picker Corp.,
Highland Heights. Mr. Lang is;
a technician for Electrode Co., l
Chardon.

Congratulations!

& ] i

Three sisters, Ursula Rakovec,
Julia Kavlovec and Frances
Garoett are vacationing in Flo-
rida. They plan to stay for one
month in their nephew’s gorge-
ous Spanish type hacienda home,
Nephew is Clevelander Ernie
Adamic, owner of Safeway Tire!

The below zero temperature
did not prevent the entertain-
ers and volunteers from coming
to the Slovene Home for the
Aged.

Florence Unetich, Ang,le Zab-

JOSEPH

GORNICK

(Continuation)

The following' morning, our
first stop: is Mount{ Uniacke,
where we visit'the Uniacke es-
tate. Richard John Uniacke was
born in 1753 at «Castletown,
County Lork Ireland. His father
was a n:\enrlbex“l of the Itish land-
ed ‘gentry and hxs grandfather
commanded a cavajry troop for
William, of Oldn{.,e at the Battle
of the Boyne. Destined to be-
come a Dublin attorney at age
16, he left home four years,
sailed to America to seek his
fortune.

Upon arriving in Philadelphia,
he met Moses Delesdernier, who
was impressed with this young
Irishman, and offered him a job
as his assistant which he accep-
ted. Nniacke was admitted to
the bar in Halifax in 1781. The
following year he made his de-
but in politics. Elected to the
House of Assembly, and subse-
quently elected Speaker of the
House in 1789. Soon after, he
was appointed Attorney-General
of Nova Scotia in 1797, which

THE MAR!

' basement,

"and

TIME

position he held for the rest of
his life.

‘The Uniacke Hpuse built in
1813<1815 was the eountry home
of Richard'John Uniacke. This
home is presently preserved as
a historical site, the furnishings
are of original 18th century, and
an inferesting example of colo-
nial architecture in Canada.
This home has seven bedrooms
on the second floor ‘and one
across the library on the first
floor. Many books, and volumes
in view, a studious man. A huge
kitchen and (fireplace  in 'the
many sizes of cast
iron crocks, hooks in the ceiling
for hanging hams, drvied herbs,
and fruits. And cook’s quarters
storerooms. Considered a
devout religious man, father of
12 children, his wife died at age
40. In 1808, Uniacke married
Eliza Newton, daughter of
Captain in the British Army.
They had one son. In public
service for 49 years, he died in
183

Continuing on,

a

scenic land-

PROVINCES

scapes, rolling green hills, and
valleys, our next stop Grand
Pre in the Annapolis valley. The
name which mear‘s great mea-
dow refers to the extensive dik-
ed lands in the area. Grand Pre
was the principal scene of the

expulsion.of the Acadians from|
Nova Scotia in 1755, and immor- |

talized by Longfellow’s poem
“Evangeline”. For refusing to
swear allegiance to England,
these descendants of Nova Sco-
tia’s original settlers were taken
to Massachusetts, Louisiana, and
other American colonies. Years
later, many returned to  their
native Nova Scotia.

Efforts were made in 1908 to
preserve the memory of the Aca-
dian people who were spread
out today all over North Ame-
rica. That same year, the iegis-|"
lative assembly of Nova Scotia
adopted a law to conserve the
historic aspect of the village.

By JIM DEBEVEC

You weren't cold?

You didn’t have to shovel the
duveway for a half-hour in or-
der to.get your car out of the.
drive each morning.

You didn’'t walk around day
and night ' with "two  sweaters
on?

You wore normal shoes out-
side?

You stepped on your
brakes, it stopped instead of
sliding 20 feet on the ice?

You didn’'t have to leave an
'hour early to get to work?

You went to work and didn’t
wonder whether or not you
would make it home that night?

Your feet were warm?

You could breathe the iresh
air outside directly instead of
thru a scarf?

You left work and didn't find
three inches of snow on your car

cari

REMEMBER WHEN...

every day?

You could see green grass?

You only used gas for hot
water?

The gas company urged you
jto ‘buy an outdoor gas grill?

What a sidewalk looks like?

When a drive in the country
was a pleasure on a balmy after-
noon instead of a duel with the
elements?

When your gas bill was under
$30?

You drove 55 mph on the free-
way?

You drove with the wmdows
t down?

You hoped for a’ nice' cool
breeze in the summer?

A pleasant walk around the
block? 5

The temperature reached a-
bove 50 degrees?

You could ride a bicycle?

Ah, yes I remember it well!

i

By FRANK ZUPANCIC

1.

Funeral services for F -

Bavec were held W nesday,

FRANK BAVEC, NOTED SLOVENIAN, DIES

|years and for Loz Valley Society
for 30 years. He was also sec-
retary of the Federation of Slo-
venian National Homes.

He was a member of St. Vitus

'ilodge KSKJ No. 25, St. Clair

| Pensioners, . Slovenska Pristava,
' United Slovene Society. He was
!a salesman for the L & M To-
bacco and Candy Co. for over
20 years,

Many will recall ank being

la private policeman at many

(dances, weddings and cultural
events at the various Slovenian
halls in the C‘leveiand drea.

He was, weu aver m téqn tall

pog e o

ted any

Feb. 2 at Slovenian National publie emts. In reality hxs

Home and at 10 am. at St. Vitus heart was just as big as his sta-

Church. ture, for he was a gentle man,
Frank, known to his friends modest and unassuming.

as “Tiny", died in Lake County He lived in the St. Clair area

Hospital in Willoughby after at 1097 E. 66 St. and was the

several months illness. |brother of yAnton (Clearwater,
He was very active in Slove- Florida) Mary, and Josephine

nian organizations for ‘many Suback (dec.).

years. | Interment was at Calvary Ce-
He served as secretary of St. metery and Zak Funeral Home

Clan Slovenian Home for 13 was in charge of arrangements.

~ MRS. JOSEPHINE TRUNK HONORED

In 1957 the federal govern-
ment acquired the land and it'
was declared Grand Pre Natio-
nal Historic Park.

JOHN URBANCICH NAMED TO EUCLID POST

Euclid Mayor Tony Sustarsic
appointed two men to posts in
the city’s Community Services
and Development Department.

William L, < Peoples, acting
senior service coordinator for
the past two months, will take
over as administrator of the
program, which oversees all sen-
ior-related activities in the city.

John M. Urbanbich, an editor
with the Journey Newspapers,
will become the civic communi-
cations coordinator, a paw'lon
designed tn disseminate infor-!
mation and promote community |

involvement in city-related pro-.informed on what is being done n.ee Ave. which will take placelan active member of AMLA,

iof John's work for many yerrs,
i‘Sustar:;ic said.

' groups

American Home, an ethnic daily.

In November 1972, he was pro-
moted to editor of the Collin-
wood Scoop-Journal and to
sports editor of all four publi-
cations, '

“I have heen an avid reader

“His journalis-
tic background and fine work-
ing relationship with many civic
within the city make
him an asset to the citizens of
' Euelid,

“John will keep the c1t1;enrv

§t. Mary's P.L.U.

The P.T.U. of St. Marys (Col-
linwood) will be celebrating its
32nd Founders Day on Feb. 10,
1977 beginning at 7:30 p.m. in
the schools cafeteria.

Our speaker for this evening
will be Judge August Pryatel of

" 5o the past presidents will be

] Tickets are on sale now also

College with a degree in ele- jek and Gil Dobida, accordpmst
mentary education. She is a tea- entertained the residents ct th.e
cher in St. John Grade School, first and second floor with their

grams,
“Both appeiniments coniinue

Bellaire.

Her fiance graduated from
Eastlake North High School and
West Liberty State College with
& degree :n secondary educa-
tion. He was affiliated with
Lamhda Chi Alpha fraternity at

beautiful songs.

Tlorence donated a huge sheet
cake which the residents en-
joyed.

Every Monday and Wednes-
day, the women of P.8.W.A. Cir-
cles play bingo with the resi-

WLSC. He teaches for the Wil- dents and treat them to delici-
loughby - Eastlake School Dis- ous pastry. The residents can

trict. \ (hardly wait’ until the women
June 25 is the wedding date. arrive.
Congratulations! Carolyn Budan entertained
ket ¥ (Continued on page 6)

the [ormation of a sound Com-
munity Development program @
under Director. (Rongld) Ku- !
har,” Sustarsic said.

“It’s my intent to continue to
staff the department with well
qualified, cxpert personnel.”

Urbancich, 28, a 1970 Journal-

ism graduate of Ruigers Uni-
. . '
versity, came to the Journal as

a feature writer in December
1971, after swo wvears with the

General Revenuc Sharing PO . Dinner at 2:00 to 4:00 and Dawn Choral Group, and also
grams and will make sure that .. qc following. “Tickets can be lends her hand at the Slovene
residents have access to the de- g 1o calling the parish house. Home for the Aged on Nefi Rd,

¢ision-making Process in al

1ases of city gove A
) f ¢ity government.

He is the son of Mrs. Dovothy make their reservations for the the Our Lady of Fatima KSKJ
Lro.mcxch and the sister of annual Day of Reoollection at iodge with the program organiz-
' American ' Home writer Made- 8t.!

line Debevee.
PRNSRY ) E e —
Don’t be caught shoxt
Read the American Home
Newspaper every Triday

the Court of Common Pleas. Al-

honored at the meeting.

Everyone is invited to attend.
Please remember that our Unit
is opened to all St. Mary’s, par-
ishioners.

'for the parish Venison Dinner
at the Slovenian Home on Hol-

The Ladies of the parish as,
well as friends are invited to

- Joseph's. Retreat Iouse
'which. will take place en March
23 from 10:00 a.an. to 3:00 p.m.
For reservations, please call
Mrs., John Petric at 481-3762.
Diana Kozaly Corres., Sec,

By TONY PETKOVSEK have a woman with limitless

Mrs. Josephine Trunk of 17609 energy to give so much of her-

Schenely Avenue was the reci- self to church and community.
pient of numerous commenda-

tions on Sunday, Jan. 23 at the THE NEW “POLKA SCENE”
St. Vitus Auditorium. i

Mayor Ralph Perk headed a
long list of dignitaries who
presented “Pep” as she is known
to her friends, with plaques and
citations. In addition, there
was County Commissioner Geo-
rge Voinovich, State Represen-
tative Dennis Eckart, Council-
man Dave Trenton, plus Slove-
nian .,ommumty leader& Form-
er Senator Lausche. graoed the
scene with his presence.

Mrs, Trunk was especially
honored ifor her work:with the
KSKJ, the American: Slovenian
Catholic Union. She has heen
an officer for some 25 years
and contributed greatly to the
organization. She has also been

A brand new polka trade pa-
per, the “Polka Scene” made
the scene this past week with
promise of bigger and better
things to come.

The eight page agmon in ta-
bloid form resembles any num-
ber of entertainment papers cir-

polka news from coast to coast
and really has a very attractive
layout with numerous photos
and features. Surprising enough
it contained several advertise-
ments in the premier edition.
Sample copies of this first edi-
tion are available at our Palka
Village, free ‘while they last. In
the future this monthly will run
75¢ a copy or $7 per year's sub-

culating in our area. It contains

- Jor them under the Community on Sunday, Februdry 20 star ting 'the Slovene Women's Union, the
Development Block Grant and i Mags at St. Mary's at 1:00, United Slovenian Society, the

scription,

Coinpliments
Ediior:

Josephine was honored at the
Silver Anniversary. Banquet of $10.00 for my suhscnpuqn to
the Friday American Home.

I want to compliment you and
all your staff on a good infor-
mative and interesting paper.

ed by two of her daughters,
Sally Jo Furlich and Connie

Schulz in addition to Jackiej Keep up the fine work.
Hanks. , -Sincerely,

Tn times when yeu hear.so| Matt L. Mlinar
much abou: energy erisis, we

i Pa!rma, Dh.\o

I'm enclosing my check for

- ¥

CR——
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Flaming Fire of Faith

o o

Sloméek biography

By Sister MARY LAVOSLAVA

(CONCLUSION)
34. — SLOMSEK’S
BEATIFICATION CAUSE
Safely it may be said that
Slomsek practiced all virtues in
highest degree, and therefore
deserves that his name be added
to the roster of Saints.

le{ln}" a miracle because the
physician: who treated her i
dead, and he did not write a|
certificate of her sudden cure.
Even if Sister herself would tes-
tify — the Church would not be-
lieve it.

Let us then, fervently pray
that since Slomsek’s sole ambi-
tion in this life was to glorify
God by faithfully shepherding
the flock entrusted to his care,

w

His beatification cause is pro-
gressing well in Rome. All his
works have been translated into
Latin, and are presently being

examined by the Censor — theo-'

logians. One of them had al-
ready finished his work — anal-
ysis of Slomsek’s writings,
Now he must write a review
from varicus theological points
of view. Soon, we hope, the se-
cond . Censor, — theologian will
get the writings to examine and
will: write his own independent
theological evaluation of them.
The Theolcgian' — Revisor is
also working hard on heroic vir-
"tues practiced by the candidate
for beatification. The only thing
missing, so far, are miracles, We
must pray that our beloved Can-
didate will perform miracles,
that the Church will recognize
them as such. He did cure one
of our Sisters, 35 years ago, but
it cannot be proved that it was

may He now, in return, crown
his loyal Servant with the au-
reole of beatification.

P.S. — Our Sister Marija Mi-
chaela Klun wrote her thesis
for doctorate of Religious Edu-
cation (She became Doctor of
Rel. Ed.) Its title was “Bishop
Anton Martin Slomsek and His
Work in Karnten”. (Furstbis-
chof Anton Martin Slomsek und
Seine Tatigkeit in Karnten).
This work was printed by Mo
horjeva Druzba in Celovec. Thus
our Slomsek was introduced to
the German speaking peoples.

Monsignor Franc Kosac was
the first biographer of Slomsek.
He was followed by Dr. Anton
Medved, and Dr, Franc Kovacic.
Recently, by Canon Franc Hra-
stelj wrote a short biagraphy
(1962) which was distributed
among the Fathers of Vatican
IL.

ST, CLAIR AND SUFERIOR GROUPS GET $28,009

The St. Clair-Superior Coali-
tion received funding from three

organizations totaling nearly
$29,000.

The Gund Foundation of Cle-
veland awarded ' the group B

$20,800 for neighborhood orga-
nization, The National Bureau
of Ethnic Affairs in Washington
donated $5,000, and the Cleve-
land office of the Catholic Com-
mission for Communlty Actlon
has awarded'$3,000 in services:

The grants have made it pos-
sible for the Coalition to employ
two ne1ghborhood organizers.
They are Drew Bonthius and
Joseph Wisneski.

The two young men have al-
ready begun working on neigh-
borhood projects. They are eager
to meet everyone in the neigh-
borhood as soon as possible.

The Coalition hope to occupy

n office in the, store recently

acated bv the Maijer Shoe Co.,
on St Clar, near Addisor: Rd.
Community residents are urged
to bring their pmblems ‘to the
staff, in the office. |

New offlcers of the Coahtmn

were elected on Jan. 13. They
are: President Bernice Krum-
hansl, Vice Presidents: Mildred
Cappaton, Kenneth Grant, John
Milakovich, Anton Oblak, and
Barbara Reed. Victoria Peterlin
is Secretary, and Gladys Mc-
Grew serves as Fiscal Agent.
The Housing Committee of
the Coalition has begun a Hous-
ing Survey to determine the
nu ber o£ yacant and vandaliz-
ed homes, the numbel of vacani
lots, and the addresses of lots
reqiunng cledring. .

They are mvesﬁgdtmg the
number of- absentee landlords
and names of persons who own

several rental units in the area.|

They plan to determine the
causes for foreclosures in the
community.

They are documenting the
number of homes sold with con-
ventional mortgages, and those
sold with FHA and VA mort-
gages.

. With this information, they
will be able to determine whe-
ther the area is disinvested, or
“red lined”.

ST. JOSEPH’S

PAIIISH JOLIET

“EI.ATIOH RENOVATION” DINNER DANCE

Joliet, 11! — .On Saturday,
February 26 there will be a
BENEFIT DINNER DANCE for

the renovation of St. Joseph's,

Park Hall on Raynor and Theo-
dore Streets. Tickets are £12.50
per persor. ‘There will be din-
ner, dancing, gifts and cash bar.

St.. Joseph’s Park Hall buill
in 1939 was developed as & re-
creutmnal area to serve the so-
c1a1 and recreational' needs of
the' pansnmnprs of St. Joseph's
Church and through the years
it has developed into a popular
meeting place for many orgzani-

zations in Joliet and throughout

. Will County who have relied on

St. Joseph's Park facilities for
gatherings such as dinners, dan-
ces and picnics.

In the Fall of 19:0 the Park
Hall Renovation Program be-
gan. Through the cooperation
and generosity of wmany goodf?
people, ‘the restrooms, entrance-
way and cliubrooms were com-
pletely remodeled. Phase Ii re
novation project will inelude re-
moc?eling the kitchen, enlarge
the coat room and provide a
larger bar for the main hall.

For ticket information call
727-9378. '

! Millie Pucel and Olga Ancel

WINTER FROL

IC SET

FOR RECREATION CENTER

It's become a tradition.
Youth Committee’s An,nual Wm—
ter Frolic... '

‘This year it will be heid on
. Sunday, February 13, 1977 at

the AMLA Recreation Center.

In conjunction with the Wir-
ter Frolic a pancake and sau-
sage brunch will be served from
11 a)m. until 3 p.m.

Tickets for the Brunch are

$2.00 for adults and $1.00 for
children unde?: 12,

Bring your entire family out
for the day at the Center. There

|are plenty of hills for sledding,

ice skating on the pond aud

new book
'Slovenia under

MKazi occupalion

Harriman, Helga H. “Slovenia
under Nazi occupation, 1941-1945
Washington, D.C., Studia Slove-
nica, 1977. 24 p., maps, ill. $6.00
(Studia Slovenica, #11)

This study, just published,
deals with Hitler's attempt to

venia in Fuehrers words “wieder
deutsch”. Tt forcuses primarily
on the ethnic oppression the
Slovenes suffered during World
War II, when divided Slovenia
faced the difficult survival un-
der Nazis.

The author, professor at Ok-
lahoma State University, ex-
plores the denationalizing poli-
cies, the forced deportation of
the Slovenes, and the program
of . germanization. This Nazi
blueprint for a “New Order” in
Slovenia is documented by a
number of official. documents,
such as diplomatic dispatches,
testimonies, and exerpts from
Nazi propaganda publications.

The work is enhanced by maps
and significant snapshots. A se-
.ected, yet, very comprehensive
oibliography includes primary
sources, and books and articles
in English, German and Slo-
venian, :

The author concludes with
the affirmation of Slovene na-
tional consciousness which
‘proved stronger than the Nazis
supposed. .., and Hitler's dream
of Slovenia as an outpost of the
Third Reich must be judged as
a colossal misreading of history”.

The book permits a glance in-
to one of the most tragic eras
in Slovene history and evokes
hitter reahtles of the recent past
that' affeted €0 many'‘of the
post World War IL Slovene emi-
granis in a persgnal way. This
book and previpus publications
can be ohtained from Studio
blovemca F,0, Box 4531, Wash-
mgton D.C., 20906,

Kew Radio Time

In Ghicago
Lud and Corinne Leskovar's
Slovenian Radio' Program will
be heard at a new time over
radio station W.O.P.A. from
now on. It’s Sundays at 8:00 p.m.
for the weekly program that
features Slovenian melodies
and information of interest to
the Slovenian community of
Chicagoland. The first program
on the new time was broadcast
last Sunday.

The change was made by the
Leskovars o enable more peo-
ple to hear the program which
was heard for the last ‘year at
9:30 on Friday nights. “We hope
lo retain our younger audience
with the carlier time and to
satis{fy the senior citizens who
retire early during the week,”’
said Lud Leskovar, who has di-
rected the program for the past

years. The Sunday night
time' will follow some of the
most popular WOPA programs
of | the  weekend , including ' Ed-
die Korosa's .Baby Doll Folka
Time from'5 to 6 p.m.

Another advantage 1is the
stronger bearn of radio waves
during the Seasons when the
days are lor.ger which will serve
a larger audience in areas be-
yond suburban Chicagoland.

e e (P ———

Sincere Appreciation

Qur sincere appreciation to
all the members, families and
friends of Our Lady of Fatima,
t| KSKJ No. 255, for their fine
attendance at the 25th Anniver-
sary on Sunday, Jan. 23.

After long months of plan-

skiing.

Music will also' be had begin-
ning at 3 p.m. with John Hrovat
and Co.

Round up your family now
and order your tickets from
your lodge secretary or the
Home Office.

|

make Nazi occupied part of Slo-|
i No. 255 this past Sunday, Janu-|
rat 6095 Greene Dl.,

Gongratulations {o
Jur Lady of Fatima
society No. 205

!
| Cleveland, Ohio. — Congratu-
lations and best wishes to the
officers and members of Our
Lady of Fatima Lodge No. 255
on their celebration of their 25th
| Silver ' Anniversary!

Hundreds of members, friends
and dignitaries joined in to help
celebrate this milestone of lodge

ary 23rd. 1t was a cold winter
Sunday, but the warmth of KS-
\KJ = fraternalism = permeated
from the hearts of people in
attendance.

Our Lady of Fatima lodge be-
gan in 1952. The initial officers
were Emil Trunk Pres., Bill
Kern, V.P., Josephine Trunk,
Secretary, and Bernadette Jac-
komin, Rec. Sec. The' present
officers are: Tony Komorowski,

Pres., Ed: Furlich, V.P., Jose-
phme Trunk, Sec’y., and Mary
homorowskt Rec. beu’y.

Josephine Trunk, the guiding
light of th= society and secre-
tary for 25 vears, was duly hon-
ored for her hard work and
many deeds channeled for KS-
KJ and neighborhood Slovene
efforts. Present to pay tribute
were: former Senator Lausche,
Mayor Perk, Judge Pryatel,
newly elected Commissioner
George Voinovich, Councilman
Trenton and State Rep. Dennis
Eckert. Tony Petkovsek, Mas-
ter of Ceremonies and John Pes-
totnik of the Slovene’ Radio
Club honored Mrs, Trunk for
the many years of services dedi-
cated to the radio club,

Most appropriately, festivities
began with iloly Mass at St. Vi-
tus with co-celebrants pastor Fr.
Edward Pevec, Msgr. Louis Baz-
nik, Nat'l. Spiritual Dir. of KS-
KJ and Canon Raymond Hobart
Ass't. at S. Mary's Par;lsh Col-|
linwood. ' Deacon Ed Washko
Ass't. with Fr, Victor Tome pag-
tor of St. Marys, in, attemdance,

National KSKJ' Offmers pre
sent Wwere® Eugene Kogovsek,
who officially awarded gifts to
the 50-year members, Mr. Joe
Pancar  of Barberton, Henry
Grosel, Josephine Winter 'and
Joe Baskovic.

Again, best wishes to lodge
No. 255 and may they prusper
for many, many years to come!

Al Orehek

81, Vitus Events

Feb. 5 .— Saturday — Dinner
Dance — Stajerski Club —starts
at 7 pm.

Feb. 11 — Friday — Fish and
Shrimp Dinners — Dad’s Club
—4:30 p.m. to 7 pm.

Feb. 12 . Saturday — Dance
— Catholic War Vets, starts 7
p.m.

Feb, — 19-20 — KSKJ Bas-
ketball  Tournament, held by
Christ the King Lodge No. 226.

Feb. 25 <t April 1 —'Fish and
Shrimp Dinners, Dad’s Club—
every Friday
Geod Friday — 4:30 to 7.p.m.

Feb. 27 —. Sunday — Dinner—
Slovenian School — Serving be-
gins at 11:30 am.

March 20 — Sunday — Pan-
cake and Sausage Breakfast —
St. Vitus Holy Name — Serwng
8 am, to 1 pm.

Mar. 27 — Sunday — Dinner
— Mission Stamp Group (MZA)
serving begins at 11 am.

Apr. 3 — Sunday — Chicken

proved to be everything we| Apr. 24 — Sunday — Concert
hoped for! Complete highlights (Mladi Harmomkar]ev) —starts

will be following in the KSKJ

‘No. 255 'column. Thanks again. 1

Banquet Committee
Jackie Hanks
Connie Schulz
Sally Furlich

w

3 p.m.

Apr. 30 — Saturday — Din-
ner, Benefit of Paris Slovene
Home, begins at 7 p.m.

May 1 — Sunday — St. Vitus
Church Forty Hours Devotion

Death Notices

KUK, JOHN J. —' Husband
of Antonia (nee Meznarsic) and
\father of John Timothy, Ken-
‘neth Anthony and Marianne,
Brother of Steve, Stanley, Frank
(dec.), and Anne Gerber. Resi-

i

Dinner — St. Vitus Mother’s
ning and secrecy, the affair Club, serving begins at 11 p.m.

inminut;na intervals, If there is no

dent of 10884 Ronald Drive, Par-

'ma, Ohio.

HELEN ° C.

SWEGEL,

‘Daughter c¢f Helen (nee Strazi-
tsar) and the late Frank L. Sr.,

Marylin
. Residence
Brookpark,

sister of F¥rank Jr.,
Gnezda and aunt of 7

MIKLAUS, ANTON (Mickey)
— Husband of Rose (nee Ste-
pic), father of <Lillian Hrovat
and Mary Ann Nolan. Grandfa-
ther of 10 and great-grandfather
of 3. Brother of Joseph, Frank,
John, Mary Blatnik, Frances
Andren, Nettie Boldin, Sophie
Benedict and Jean Zajko. Resi-
dence at 4907 Green Rd., War-
rensville Hts.

REZABEK, ANTON J. — Hus-
band of Rose (nee Volantej, fa-
ther of Janice Chapin, and An
thony. Grandfather of 4, bro-
ther of Marie Volante. Residence
at 13513 Kuhlman Ave.

BAVEC, FRANK — Son of
the late Anton and Agnes (nee
Mihelcic). Brother of Anton
(Fla.), Mary, 'and Josephine
Suback (dec.). Residence at 1097
E. 66 St.

band of Helen T. (nee Lonchar),
father of Aibin A. (Columbus)
and Lawrence W. Grandfather
of one, brother of Joseph, Arla
Farrell and Josephine Zupancic.
Residence in Euclid.

RUPERT, ROBERT — Hus-
band of Virginia, brother of
Vera Krasc¢n (Ariz.), Mary Dol-
sak; Edward and Albert, son of
Frank Rupert and the Ilate
Frances (nee Klemenci¢) Ru-
pert. Residence at Port Rlchy,
Fla.).

“wKRAINZ, MICHAEL — 'Son
of 'the deceased’ Frank ‘and
Frances (riee Krasovec), hus-
band!of Marjorie (dec.), brother
of ‘Frank Krane, Mary Lavrich,
Joseéphine Bezik, Andrew (dec.)
and Joseph Krainz. Residence
at 18512 Muskoka.

JENKINS, DENVER (Jesse)—| @
Husbhand' of 'Rena (nee Lyall),
father of David, Linda Stanley,
Ruby Brown, Sandra Blair, Har-
ry, Virginia White and Florence
Roland. Brother of James, Scott
and Brennié (all of W. Va.), Vir-
ginia Mick and Ruby. Residence
at 6722 Bayliss,

VIRANT, BRIDGET (nee Ce-
sar) — Wife of J. Charles, mo-
ther of John, Mary Ellen Kinzy
and Kathleen. Sister of Mary
Jedacek, Frances Posar, Albina

|Koudelka, Theresa Zewalk, Pa-

tricia Kraft and Bernard. Resi-
dence in Parma Heights,

Hear: Questions . . .
. . » and answers

By Dr. Thomas Sfiligej

Q. Can yellow jaundice have
any effect on the heart?

A. No. Yellow jaundice is the
disease of the liver.

Q. Do  varicose veins have
anything to do with hardening
of the artsries?

A, No.

Q. How many eggs ehoulcl you

in Lent (except cat a week?

A. Two

Q. What are some forms of
exercise you can do if you have
arthritis and foot problems,
when you can't walk a lot?

A. Unfortunately, not many,
but swimming could be a com-
fortable exercise without aggra-
vating arthritis.

Q. Should you go to the hos-
pital every time you have an
attack of angina?

treated effectively with nitro-
glycerine and other long acting
coronary vasodilators, If you
get an anginal attack, stop what-
ever you are doing physically or
mentally, sit down ‘(do not lie
down) and take nitroglycerine
tablets under the tongue at 5

STRAHEN, ALBIN L. —Hus-|

relief after taking 6 tablets, if without Vitamin C) which will

pain is gelting worse, or if unplug corroded arteries.

sweating or nausea, or dizziness| Q. Is digitalis harmful?
occur, then do not delay going| A. In toxic doses, yes. When
straight to the hospital. Prolon- plood levels are monitorec and

a rormalno.
iy 7 TR oY W

Memo From

Madeline:

ged anginal attack may be
warning signal for heart atiack.

Q. Is a pain in the neck area
(around the esophagus) any in-
dication of heart disease?

A. It may, or it may not be.
Angina pectoris by definitinn' (Continued from page 5)
means ‘chocking in the throat.'|  ith her beautiful voice and
If this pain is brought on Dby jhutton box accordion. Residents
exercise, after meals or upon ,j joined in the singing and
exposure to cold it could mean, g.ncing. Members of the Ames
heart disease. irican Slovene Club served pas-

Q. Does Diabetes which 1S {1y .4 refreshments to the re-
controlled through supplemental qants Everyone had a great
insulin add to the possibility of & . ] '
heart: disease? ' Or is it the un- 1, chite of the inclement wea-
controlled diabetes? ther, the residents at the SHA

A. Diabetes Mellitus is asso- p.4 ., exciting week.
ciated with premature harden- i, %
ing of the arteries'even in a well The 67th Anniversary of the

controlled diabetic. However, Boy Scouts of America will|be
most experts in this field feel centered : around.. babe. 8¢ 1878
that good contyol of Diabetes . birthday of Scouting cele-
Mellitus is still the best way to _brates the incorporation of the
sjow down,complications, Boy Scouts of America in Wash-

Q. How effective are opera- ington, D.C. on Feb. 8, 1910. and
tions to repair ¢r replace heart the chartering by Con(rrec;s on
valves? IJune 15, 1916.

A. The results are getting bet- ' Every meniber in Scouting as-
ter with better heart valve pros-'sembles on the evening of Anni-
theses. versary Day, Feb. 8, to recom-

Q. What is a general time mit himself to the Cub Promise
span between getting angina or Scout Oath.
pectoris and heart attack? Do| All members attend their
they necessarily follow? church or synagogue in uniform
A. No specific -formula ap- during the religious services 07
plies. Angina pectoris may pre- Feb. 12-13.
cede or follow the heart attack. I Citizenship good turns expr eSS
Or, some people have angina each unit’s gratitude to its char-
pectoris and never get heart tered organization; it is usually
attack. ia project to improve its build-

Q. Can asthma be a factor to ing and grounds.
heart attack? A large variety of public dis-

A. No. Asthma does not cause plays and demonstrations,
or contribute to heart attacks. * " >

Q. Does arthritis affect the

#*®

Slovenian Women's  Union

heart? Branch 25 will meet Tuesday,
A. Directly, no. ' Feb. 8th at, 1:30 p.m. in the Ste.
" Q. Does ‘mucus affect the Vitus Sociall Room.

heart? 8 N5 8 &

Al Noai 1f
Q. Can Vitamin C help clear
the arteries of cholesterol?

A. Not the kind we have
available now. But, hopefully,
some day we will have some
kind of Drano solution (with or

TRIANGLE OIJEANER.S
Expert Tailoring and
. Alterations/
Phone 432-1350

1136 E. 71'St.
ROSIE ' JAKLIC, 'lastnica

et

\L_

PRICES ON ALL
* MERCHANDISE REDUCED

AT LEAST 209

Sale will last for only two
weeks. Green Eagle Stamps;
double stamps on Tuesdays.
Come — vigit us — look over
all our merchandise —
without any obligation —
We welcome you!

‘ANZLOVAR'S

6214 St. Clair Avenue

SALE ENDS SAT., FEB. 12
0 0 O

= mnnraie
" GRDINA FhNERAl HOMES

1053 East 62 St.
17010 Lake Shore Blvd.

=

SALE

CANES RN NE RSN NP RN R U EE NN NS S
ﬂ‘_‘““‘.“‘."‘I‘.“““‘mm“-

431-2088
531-6300

GRDINA FURNITURE STORE

¥ ]
15301 Waterloo Road

531-1235

AR RS G,

ZELE FUNERAL HOMES

MEMORIAL CHAPEL
452 E. 152nd Street Phone 481-3118
ADDISON ROAD CHAPEL
6502 Si. Clair Avenue Phone: 361-0583

Mi smo vedno pripravljeni z najboljso postrezbo
L L T e T e T L L L T E L
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2 LOCATIONS TO SERVE YOU

A. No. Angine pectoris can be|

JACK MIKLUS FLORIST |

14918 Lake Shore Blvd.
531-0660 — Cleveland, O. [

PARK VIEW FLORIST

1680 S.0.M. Center Rd.
Mayﬁeld Heights, O,

442-0777




